
99 
 

EXPROPRIEREA PROPRIETĂȚILOR DIN MEDIUL RURAL 

ALE EVREILOR DIN JUDEȚUL CÂMPULUNG (OCTOMBRIE – 

DECEMBRIE 1940) 

* 

EXPROPRIATION OF RURAL PROPERTIES OF THE JEWS 

FROM CÂMPULUNG COUNTY (OCTOBER – DECEMBER 1940) 

* 

EXPROPRIATION DES PROPRIÉTÉS RURALES DES JUIFS DU 

COMTÉ DE CÂMPULUNG (OCTOBRE – DÉCEMBRE 1940) 
 

 

drd. Cezar Paul OLARIU1 

 
 

Rezumat: La 6 septembrie 1940 extrema dreaptă triumfa și în România, care devenea „Stat 

Național Legionar”. Până la sfârșitul oficial al acestui tip de regim (21 ianuarie 1941), autoritățile 

statale au amplificat măsurile antisemite inițiate în vremea guvernului Goga-Cuza (decembrie 1937 – 

februarie 1918) și amplificate în vremea guvernării autoritare a regelui Carol al II-lea (10 februarie 

1938 – 6 septembrie 1940). 

În vremea în care România a fost „Stat Național-Legionar” prigoana economică împotriva 

evreilor s-a amplificat la cote nemaicunoscute până atunci în istoria țării, distrugând destinele unor 

persoane și familii care contribuiseră la propășirea localităților din care proveneau. 

Prezentul articol, bazat în totalitate pe documente de arhivă, prezintă rezultatele acțiunilor de 

confiscare a proprietăților din mediul rural deținute de evreii din județul Câmpulung, justificate prin 

Decretul-Lege 3347 din 5 octombrie 1940. 

Cuvinte cheie: Bucovina, județul Câmpulung, evrei, proprietăți expropriate, case, anexe, 

prăvălii. 

* 

Summary: On September 6, 1940, the far right triumphed in Romania, which became a 

“National Legionary State”. Until the official end of this type of regime (January 21, 1941), the state 

authorities amplified the anti-Semitic measures initiated during the Goga-Cuza government (December 

1937 – February 1918) and amplified during the authoritarian rule of King Carol II (February 10, 

1938 – September 6, 1940). 

During the time when Romania was a “National-Legionary State”, the economic persecution 

against Jews increased to levels never before known in the country’s history, destroying the destinies of 

individuals and families who had contributed to the prosperity of the localities they came from. 

This article, based entirely on archival documents, presents the results of the actions to 

confiscate rural properties owned by Jews in Câmpulung County, justified by Decree-Law 3347 of 

October 5, 1940. 

Keywords: Bucovina, Câmpulung County, Jews, expropriated properties, houses, annexes, 

shops. 
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Résumé: Le 6 septembre 1940, l'extrême droite triomphe en Roumanie, qui devient un « État 

national légionnaire ». Jusqu'à la fin officielle de ce régime (21 janvier 1941), les autorités de l'État 

intensifient les mesures antisémites initiées sous le gouvernement Goga-Cuza (décembre 1937 – février 

1918) et amplifiées sous le règne autoritaire du roi Carol II (10 février 1938 – 6 septembre 1940). 

À l'époque où la Roumanie était un « État National-Légionnaire », la persécution économique 

contre les Juifs atteint des niveaux jamais connus dans l'histoire du pays, détruisant le destin 

d'individus et de familles qui avaient contribué à la prospérité de leurs localités d'origine. Cet article, 

entièrement basé sur des documents d'archives, présente les résultats des mesures de confiscation des 

propriétés rurales appartenant à des Juifs dans le département de Câmpulung, justifiées par le décret-

loi n° 3347 du 5 octobre 1940. 

Mots-clés: Bucovine, département de Câmpulung, Juifs, propriétés expropriées, maisons, 

annexes, commerces 

 

 

Introducere 

 

Începuturile legislației economice antisemite din România pot fi decelate încă 

începând cu anul 1934, în vremea guvernării liberale a lui Gheorghe Tătărescu2, 

amplificându-se ulterior în timpul guvernării Goga-Cuza și a regimului de autoritate 

personală a regelui Carol al II-lea. Mai târziu, lucrurile degenerează în persecuții, 

molestări, spolieri și Holocaust. Spolierea fățișă a evreilor din România și din 

Bucovina a început practic printr-un proces legislativ „de românizare”, declanșat la o 

lună după ce România devenise „Stat Național-Legionar”3, totul începând cu 

exproprierea bunurilor din mediul rural, prin Decretul-Lege pentru trecerea 

proprietăților rurale evreiești în patrimoniul Statului Român nr. 3347 din 5 octombrie 

1940, publicat în nr. 233 din „Monitorul Oficial” 4 al României.  

Redăm articolele acestui Decret-Lege pentru a a arăta că evreii nu au avut nici 

ceea mai mică șansă legală să își poată păstra fie și o parte, oricât de mică, din 

agoniseala lor. 

„Art. 1. Evreii nu pot fi stăpâni, dobândi sau deține proprietăți rurale în 

România, sub nici un titlu și nici o calitate, precum proprietari, uzufructuari, asociați, 

administratori, etc. 

Art. 2. Sunt socotiți evrei în sensul legii de față, toți acei având ambii părinți 

evrei sau numai unul, fără distincție, dacă ei sau părinții lor sunt sau nu botezați în altă 

religie decât ceea mozaică, dacă sunt sau nu cetățeni români, sau dacă domiciliază sau 

nu în cuprinsul tării. 

                                                           
2 Emanuel Bălan, Legislația economică antievreiască în statul român (1934-1944) , în „Studii de Știință 

și Cultură”, vol. XVI, nr. 4, decembrie 2020, p. 164. 
3 „Monitorul Oficial”, nr. 214 bis, 14 septembrie 1940, p. 5414: „1, Statul român devine Stat Național-

Legionar. 2. Mișcarea Legionară este singura mișcare recunoscută în noul Stat, având ca zel ridicarea 

morală și materială a poporului Român și dezvoltara puterilor lui creatoare”. Decretul era asumat atât de 

către regele Mihai I, cât și de către „conducătorul statului român” și președintele Consiliului de Miniștri, 

generalul Ion Antonescu.  
4 „Monitorul Oficial”, nr. 233, 5 octombrie 1940, p. 5703-5704. 
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Art. 3. Sunt proprietăți rurale în înțelesul prezentului decret-lege: terenurile 

arabile, fânețele, islazurile, terenurile neproductive, bălțile, iazurile, viile, conacurile, 

parcurile, livezile de pomi fructiferi, pepinierele, crescătoriile de animale și păsări, 

stupinele, grădinile de zarzavat și grădinile de flori în scop de comercializare, fără 

distincție dacă aceste bunuri sunt situate în perimetrul municipiilor, comunelor urbane 

sau suburbane sau comunele rurale.  

Intră, de asemenea, în prevederile legii de față și locuințele cu toate anexele 

lor, aflate pe proprietățile mai sus enumerate. 

Art. 4 Trec în patrimoniul Statului, în puterea legii de față și din momentul 

publicării ei în Monitorul Oficial, toate proprietățile mai sus enumerate, aparținând 

evreilor, precum și folosința acestor proprietății. Trec, de asemenea, în patrimoniul 

statului, în condițiile mai sus zise și întregul inventar viu și mort, precum și stocurile 

de cereale și nutrețuri aparținând evreilor, aflate în proprietățile vizate în prezenta lege 

sau destinate exploatării proprietății. 

Art.5 Nu intră în prevederile prezentei legi: 

a) Bunurile prevăzute la articolul 3, oriunde ar fi situate, la limitele strict 

indispensabile aşezării și funcționării industriale evreiești. Determinarea unei 

întreprinderi ca fiind evreiască este de atributul suveran al Ministerului Economiei 

Naționale; 

b) Terenul din jurul locuințelor evreiești situate în vatra satelor și a târgurilor în 

întindere de cel mult 2.000 de mp; 

c) Grădinile imobilelor urbane și terenurile neconstruite din orașe, aparținând 

evreilor; 

d) Mobilierul și obiectele casnice, aflate în locuințele prevăzute la articolul 3, 

aliniatul 25. 

Prin prevederile acestei legi li s-a interzis evreilor să dobândească sau să dețină 

proprietăți rurale în România sub orice titlu și în orice calitate. „Împreună cu izgonirea 

evreilor din mediul rural, aceste decrete au asigurat românizarea totală a satelor 

românești6. 

Jefuirea evreilor, justificată din punct de vedere legislativ prin acest Decret-

Lege a avut „rezultate” impresionante la scara României. Astfel, au intrat în 

patrimoniul statului 3.178 de bunuri agricole, totalizând 45.035 ha teren cultivabil cu 

cereale, fânețe, livezi și vii, evaluate la 5.063.364.350 de lei; 331 de păduri, cu 47.455 

ha, evaluate la 2.585.980.700 de lei; 99 de fabrici de cherestea, în valoare de 

790.018.438 de lei, și material lemnos evaluat la 77.690.833 de lei; 323 de mori 

comerciale, mori sistematice, mori țărănești, fabrici agricole de spirt ș.a.: în general 

bunuri industriale legate de economia rurală în valoare de 1.851.341.940 de lei7. 

                                                           
5 Ibidem. Decretul-Lege este păstrat și în documentele de arhivă. Vezi Serviciul Județean Suceava al 

Arhivelor Naționale (SJSAN), Fond Prefectura Județului Câmpulung, dosar 61/1940, f. 1. 
6 Radu Ioanid, Evreii sub regimul Antonescu, București, Editura Hasefer, 1997, p. 34. 
7 Ion Antonescu, Trei ani de guvernare, București, Imprimeria Centrală, 1943, p. 144. 
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Evident, evreii din județul Câmpulung nu au fost scutiți de acest tratament 

inuman. Oferim în continuare o serie de mărturii ilustrative sub acest aspect. 

 

Expropriere și „românizare” în județul Câmpulung 

Astfel, în documentele cercetate la Serviciul Județean Suceava al Arhivelor 

Naționale, găsim adresa nr. 20616 din 25/10/1940 trimisă către Legiunea de Jandarmi 

din Câmpulung – Bucovina, prin care se transmite tabelul cu locuințele rămase 

disponibile în urma plecării tuturor evreilor din Comuna Bucșoaia, conform ordinului 

nr. 338 din 19/10/1940. Acest tabel conține două locuințe, prima fiind cea a evreicei 

Maria Kraft, ce deţinea o casă cu cinci camere la parter și o cameră în pod, la care se 

adaugă o bucătărie de vară în curte cu două camere și Nathan Tabac, ce avea o casă cu 

opt camere.8 

Prin adresa nr. 1328 din 15/11/1940 Primăria Comunei Păltinoasa transmite o 

informare Prefecturii județului Câmpulung, prin care  precizează că, până în acel 

moment, Comisia legionară a expropriat o singură casă evreiască, dar evreii stau în 

continuare în ea şi nu a fost primit nici un ordin prin care familia trebuie să evacueze 

locuința, urmând ca aceasta să fie cedată pentru alte folosințe9. 

Primăria comunei Vama transmite la data de 15/11/1940 adresa cu nr. 2411, 

însoțită de tabelul ce cuprinde bunurile expropriate de la 12 cetățeni evrei din 

comună10, acestea însumând teren arabil 0,98 ha, pășune 57,48 ha,  fânețe 20,35 ha, 

pădure 99,5 ha împreună cu 4 case, 1 magazie și 2 grajduri (Anexa 1. A). 

Primăria Valea Boului a transmis către Prefectură adresa cu nr. 1162 din 

16/11/940, cu tabelul privind situația bunurilor expropriate de la cei 5 evrei din 

localitate11 - respectiv teren arabil 0,2 ha, fânețe 146,09 ha, grădini de pomi, 0365 ha, 

teren clădiri 1,65 ha (Anexa 1. A). 

Din partea Primăriei comunei Frasin apare în evidenţe tabloul cu cele 25 de 

proprietăți evreiești expropriate din comună, prin documentul cu nr. 1409 din 

16/11/194012. Se regăsesc aici grădini în suprafață de 0,04 ha, teren arabil 2,37 ha, 

teren clădiri 0,815 ha, un număr de 26 case la care se adaugă un restaurant, o farmacie, 

o băcănie și 7 prăvălii, 15 grajduri, 4 magazii, 10 șuri, 4 bucătării de vară. În document 

se stipulează că o casă era „de recreație”, avea baie personală iar casa de rugăciune 

avea și baie publică. În plus, una dintre casele particulare expropriate avea post 

telefonic. Tabelul detaliat se găsește în anexa 2. A. 

În Valea Seacă s-a expropriat un număr de 6 proprietăți evreiești care, însumat, 

reprezentau 5,03 ha teren arabil, 0,31 ha grădini cu o casă de locuit în care a funcționat 

o băcănie. Aceste bunuri evreiești au fost expropriate de pe teritoriul comunei prin 

                                                           
8 Serviciul Județean Suceava al Arhivelor Naționale (SJSAN), Fond Prefectura Județului Câmpulung, 

dosar 61/1940, f. 2-3. 
9 Ibidem, f. 6. 
10 Ibidem, f. 7-8. 
11 Ibidem, f. 10. 
12 Ibidem, f. 11-12. 
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adresa nr. 1251 din16/11/1940, prin care se precizează ca nu au administrator sau 

custode, după cum precizează legea și că locuitorii ar dori să primească în arendă 

pământurile confiscate13 (Anexa 3. A). 

Prin adresa nr. 1553 din partea comunei Valea Putnei din data de 19/11/1940 

transmisă către Prefectura Județului Câmpulung se precizează ca au fost expropriate 

prin lege două proprietăți evreiești14 cu o suprafaţă de 4,815 ha fâneață. Prima a fost 

proprietatea lui Maier Krumholz, din care 4,166 hectare de teren erau folosite pentru 

fâneață, o fabrică de cherestea și o casă cu trei camere. În inventarul fabricii de 

cherestea sunt menţionate următoarele obiecte: o locomotivă Hofflosn uzată cu diferite 

piese lipsă, 1 gater de fier demontat, 44 de șine de cale ferată, 4 vagonete vechi, 1 

gater de lemn cu o pânză, 1 circular vechi, 1 dinam vechi, 1 menghină, 1 gealău pentru 

lână. Celălalt evreu expropriat este Hopmair Iuda, cu un teren pentru fâneață de 0,649 

mp fără alte construcții sau anexe.   

Primăria Moldova Sulița a trimis către Prefectura județului tabelul cu 

proprietățile expropriate de la evrei prin documentul nr. 992 din 20/11/1940.15 Legat 

de acest document, se poate face precizarea că următoarele case evreiești au fost 

transferate diferitelor instituții sau și-au continuat activitatea de bază pe care evreii o 

desfășurau în localitate. Astfel casa lui Suchar David a devenit Sediul Legionar!, casa 

lui Lanfer Eisig a trecut în patrimoniul Cooperativei „Nădejdea” în calitate de 

magazie, casa lui Ivanier Eisiga a fost preluată de Coperativa „Nădejdea”, care i-a 

păstrat și continuat obiectul de activitate (prăvălie și crâșmă), casa lui Münster Selde a 

devenit clădirea Postului de Jandarmerie, casa lui Naghel Jossela a rămas cizmărie 

preluată de către Pisariuc Toader iar casa lui Ivanier Jacob a rămas măcelărie și a fost 

transferată lui Ștefan Rebenciuc. Un număr de 12 proprietăți au fost confiscate, cu o 

suprafață de teren arabil 0,19 ha, fâneață de 8,88 ha, pășune 14,3 ha și teren construit 

0,18 ha împreună cu 9 case și 9 grajduri (Anexa 3. A). 

 În data de 20/11/1940 primăria Vatra Moldoviței a transmis documentul 

înregistrat cu nr. 1814, care cuprinde lista cu bunurile evreiești expropriate și trecute în 

patrimoniul Statului Român16. Aici au fost expropriate 20 de proprietăți evreiești, 

cuprinzând un total de 2,75 ha teren arabil, 41,5 ha fânețe, 4 ha pășune, cu 0,525 ha 

teren construcții și 0,35 ha grădini zarzavaturi. Împreună cu aceste suprafețe au fost 

expropriate un templu evreiesc și 17 case, 14 grajduri, 4 magazii, 10 șuri, un atelier de 

măcelărie și o fabrică de ars cărămida (Anexa 4. A). 

Prefectura a primit din partea comunei Cârlibaba17 tabelul cu situația bunurilor 

expropriate de la evrei prin documentul cu nr. 1977 din 16/11/1940. Din tabelul cu 

proprietățile evreiești confiscate extragem imobilele care au fost integrate în 

funcționarea statului. Astfel casa lui Laufer David a fost preluată de Cooperativa de 

                                                           
13 Ibidem, f. 15-16. 
14 Ibidem, f. 17. 
15 Ibidem, f. 20-21. 
16 Ibidem, f. 22-23. 
17 Ibidem, f. 18-19. 
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Consum, casa lui Kon Julius a fost folosită în calitate de depozit, imobilele lui Resch 

Ire au fost folosite în calitate de Vamă, casa lui Rosner Isac a fost folosită în calitate de 

Oficiu Poștal, imobilele lui Ellenbogen Herman a devenit sediul Poliției de Frontieră, 

casa lui Ellenbogen Maier a fost transformată în Primăria Comunei Cârlibaba iar casa 

lui Weisz David a fost folosită în calitate de... Sediu Legionar! Un număr de 31 de 

proprietăți au fost expropriate, însumând 1,62 ha teren arabil, 27 ha fâneață, 94 ha 

pășune, 280 ha pădure, un templu, 25 de case, 17 grajduri, 2 șuri, o moară și o 

măcelărie – tabelul detaliat se găsește în anexa 5. A.   

Poiana Stampei18 transmitea la 22/11/1940 adresa nr. 2260, prin care comunica 

faptul că în localitate a fost identificat un singur evreu, Hocstadt Leiser de la care s-au 

expropriat următoarele bunuri: 0,407 ha teren arabil și teren clădiri, 0,5 ha teren 

fâneață, 0,5 ha pășune, 2 case și 4 grajduri. 

Orașul Vatra Dornei trimitea adresa nr. 4976 din 21/11/1940 către Prefectura 

Câmpulung, ce conținea lista cu bunurile evreiești expropriate din localitate19 . Astfel 

aici regăsim următoarele bunuri si terenurile de la 14 proprietari: grădini 0,02 ha, teren 

pe care sunt clădiri 0,11 ha, teren arabil 0,39 ha, teren neproductiv 0,22 ha, pășuni 24,2 

ha, fâneață 16,4 ha, 6 case, 4 grajduri, 5 șoproane, 3 prăvălii și o unitate de procesare a 

laptelui. La cele de mai sus se adaugă și teren fâneață, pășune, drum și teren 

neproductiv (mlaștină) – total 8,3 ha ce aparțin în comun evreilor Efroim Chaim 

Lazarovici, Nathan, Maier și Abraham Ellengogen (tabelul detaliat în anexa 6. A). 

Comuna Breaza20 a transmis și ea documentele cerute de Prefectură prin adresa 

nr. 1108 din 28 /11/1940, precizând că au fost confiscate, pe raza localităţii, de la 18 

proprietari, 18 case, 58,83 ha pășune și 67,22 ha fâneață. Aici se adaugă și o suprafață 

de 0,2 ha a proprietarilor Sihnreich Rifca și Ludwig Sawilla care nu prezintă 

specificații referitoare la teren. În cazul lor, dacă au existat case expropriate, cele 0,2 

ha menționate ar fi putut fi terenul din aproprierea casei și de sub construcții. Rachel 

Kinsbrunner a fost expropriată de un total de 19 ha dar nici aici funcționarii nu au 

diferențiat terenul pe categorii, motiv pentru care nu putem totalul suprafețelor 

expropriate pe categorii. Tabelul detaliat se găsește în anexa 7. A. 

Documentul 1575 din 15/11/1940 conține tabelul transmis de comuna Dorna 

Candrenilor21 către Prefectura Câmpulung, cuprinzând exproprierile executate în 

comună: 15 proprietari cu 10,3 ha de fâneață, curte 0,26 ha, grădini 0,36 ha, 16 case, 

15 grajduri și 14 șuri. La aceste bunuri s-au mai adăugat și 1 prăvălie, 5 băcănii, 1 

lăptărie, care funcţiona şi ca punct de colectare și procesare a laptelui, 2 mori și o 

fabrică de cherestea. Astfel, proprietățile lui Schleier Șmil și Eisig în care intra și 

lăptăria lui Bezner Salomon cu o moară ce funcționa cu forța apei, împreună cu 

locuință aferentă, au intrat sub administrarea Mișcării Legionare! Bunurile deținute de 

Pistiner Sajec, printre care se număra și o fabrică de cherestea cu 2 gatere și 1 moară, 

                                                           
18 Ibidem, f. 25-26. 
19 Ibidem, f. 27-28. 
20 Ibidem, f. 34-35, 98. 
21 Ibidem, f. 36-37. 
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au intrat direct sub administrarea lui Leontie Ivan, comisarul special numit de 

Prefectura Câmpulung (a se vedea Anexa 7. A). 

Lista transmisă de comuna Ciocănești22 cu situația evreilor expropriați este 

datată 17 decembrie 1940 și menționează doar cinci proprietari, cu un total de teren 

împădurit de 19,29 ha și pășune de 1,72 ha. Din listă nu reiese că ar fi existat case care 

ar fi fost confiscate. De precizat că o suprafață de 16,25 ha de pădure nu aparținea unui 

singur evreu: în cartea funciară apărea la numele poprietății Stial nu mai puțin de patru 

proprietari (Hauslich Mina, Roselikas Rosalia, Kisselman Aurelia, Diamant Antonia) –  

vezi Anexa 8. A. 

Comuna Frumosul transmitea către prefectura judeţului Câmpulung lista cu 

evrei expropriați23. Aici găsim un număr de 18 proprietăți, cu 6,72 ha teren arabil, 5,35 

ha fâneață, teren clădiri 1,44 ha și grădini 12,36 ha. Aceste proprietăți cuprind 19 case, 

15 grajduri, 3 magazii, 3 bucătării de vară și 5 fântâni. Proprietatea lui Drukman Eisig, 

constând într-o casă de locuit cu 13 camere, 1 bucătărie de vară cu 2 camere, 1 grajd și 

2 fântâni, a fost preluată pentru Sediul Legionar! Proprietatea lui Sand Moses, ce 

consta într-o casă de locuit cu 8 camere, 1 grajd vechi împreună cu proprietatea lui 

Sand Feivel – 1 casă de locuit cu 4 camere, 1 grajd, 1 bucătărie de vară, au fost 

rechiziționate pentru Postul de Jandarmi. Toate bunurile lui Volkovici Berl - o casă de 

locuit cu 3 camere, un grajd, o remiză, o măcelărie au rămas cu același obiect de 

activitate: comerț și măcelărie (tabelul detaliat în anexa 8. A). 

Comuna Bucșoaia24 a transmis documentul cu exproprierea proprietăţilor 

evreiești din comună, iar aici se regăsesc doi proprietari:  Kraft Maria cu teren arabil 

0,22 ha o casă cu 3 camere și o bucătărie de vară cu 2 camere și un grajd , preluate de 

Șeful de Post Jandarmi și Tabak Nathan cu 0,12 ha teren arabil, casă cu 3 camere 

folosită în calitate de băcănie, 2 grajduri și o popicărie.  

Comuna Moldovița a transmis şi ea documentele solicitate despre proprietățile 

expropriate ale evreilor.25 Dintre casele expropriate de la evreii din Moldovița câteva 

proprietăți ies în evidență, în sensul că unele și-au păstrat utilitatea economică iar 

altele au fost transformate... pentru a oferi servicii ospitaliere cât mai bune pentru 

legionari! Astfel, casele lui Tuchmann Meier și Hasenfranz Herș Moser au ramas 

băcănii, proprietatea lui Bercovici Meier a rămas brutărie, imobilele cu activitățile 

privind prelucrarea cărnii au rămas cu același obiectt de activitate, casa lui Șerf 

Littmann a rămas cârnățărie iar a lui Stier Schendel măcelărie. Clădirile cu profil de 

restaurant ale lui Haber Jossel și Stier Schendel, magazinul de piele a lui Tuchmann 

Lotti și chioșcul lui Gӓnzler Nina au rămas, de asemenea, cu vechiul obiect de 

activitate. Pentru funcționarea „activității legionare” în condiții cât mai bune, o parte 

din imobilele evreieşti au fost transformate în anexe cu caracter de ospitalitate și 

servicii de stațiune de relaxare. Astfel, locuințele lui Rosner Littmann și Lebel Mina au 

                                                           
22 Ibidem, f. 84-85. 
23 Ibidem, f. 94-95. 
24 Ibidem, f. 115. 
25 Ibidem, f. 121. 
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fost transferate către casa de sănătate, ca sanatoriu legionar, casa lui Wassermann 

Aron Leib a fost transformată în cantină legionară, imobilul lui Thau Marcus în baie 

pentru legionari iar casa lui Schaffer Maria a fost transformată în Sediul Partidului 

Legionar. 

În total, din comună au fost confiscate un număr de 53 de proprietăți din care 

7,13 ha de teren arabil, 19,4 ha fânețe, 15,1 ha pășuni, 3,65 ha teren clădiri, 0,14 ha 

grădini zarzavat, 54 de case, 29 de grajduri, 4 magazii, 8 șuri, 7 bucătării de vară, 10 

șoproane, 3 fântâni, un garaj și 3 remize (Anexa 9. A). 

În documentele transmise de comuna Doroteia26 regăsim doi proprietari 

expropriați. De la evreul Benjamin Mendel a lui Sohmei Sohiber au fost luate 

suprafața de 1,60 ha de fâneață, un ferăstrău acționat cu apă și suprafață de 0,52 ha 

teren construcții. În cazul fabricii de cherestea a fraților Schulem Warter et Comp. 

proprietatea nu este expropriată, împreună cu suprafața de 1 ha. 

Comuna Pojorâta27 a transmis prin adresa nr. 2124 din 13/12/1940 tabelul cu 

bunurile expropiate de la evreii din comună și destinația lor. Deoarece legea privind 

trecerea proprietăților rurale evreiești în patrimoniul Statului Român nu preciza și 

fabricile, această situație se regăsește în acest caz în sensul că Fabrica de var Knauer și 

Kraus, cu suprafața de 5 ha, nu este expropriată. Proprietățile naționalizate din comună 

au fost în număr de 18, bunurile expropriate fiind cuantificate astfel; 7,03 ha teren 

arabil, 12,28 ha fâneață, 0,38 ha pășune, 0,75 ha teren construcții clădiri, 17 case, 6 

șuri, 5 grajduri, 2 bucătării de vară și o remiză (Anexa 10. A). 

Comuna Slătioara28 a transmis documentele cu nr. 1037 din 26/11/1940 

Prefecturii Câmpulung în care regăsim doar o proprietate evreiască expropriată 

deținută de evreii Biener Efroim și Goldhagen Eige, teren arabil cu o suprafață de 15 

ari împreună cu o casă, un grajd și o șură. 

Tabelul cu bunurile evreiești expropriate din comuna Fundul Moldovei29, 

înregistrat cu nr. 1942 din data 28/11/1940, precizează ca imobilele care conțin 

prăvălii și în care se exercită activitate de comerț au rămas în continuare cu această 

funcțiune. Numele proprietarilor de prăvălii care au fost preluate de stat, sunt 

următorii: Schӓrf Satina, Bauer Leibiș, (Harth Maria, Pressner Harth Iosef, Marian 

Ana a Herman și Steni Abraham. Dintre evreii expropriați sunt doi care ies în evidență 

cu dimensiunea proprietăților naționalizate. Primul este Resch Moses cu 25,90 ha de 

fâneață, 1,48 ha de pășune și 83,43 ha de pădure iar celălalt era Pachter Antschel cu 

175 ha de pășune. Totalul bunurilor expropriate sunt cuantificate astfel: 27 proprietăți 

cu 1,36 ha teren arabil, 224,96 ha fâneață, 60,65 pășune, 128,62 ha pădure, teren 

construcții 0,73 ha, 15 case, 12 grajduri, 2 șuri, 2 magazii și o măcelărie (tabelul 

detaliat se găsește în anexa 11. A). 

                                                           
26 Ibidem, f. 123. 
27 Ibidem, f. 131 -133. 
28 Ibidem, f. 144 -145. 
29 Ibidem, f. 146. 
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Comuna Iacobeni30, prin adresa nr. 1522 din 20/11/1940, menționa un număr 

de 23 proprietăți expropriate, din care 22 aparțineau unor persoane fizice, ultima fiind 

sediul Comunității Evreiești din localitate. Toate bunurile evreiești naționalizate au 

fost transferate pentru supraveghere directă Garnizoanei Legionare din localitate.  

Au fost confiscate următoarele proprietăți: 

1. Merdler Salomon, 1 ha de pământ cu o casă cu 4 camere și un grajd; 

2. Goldenzweig Samuiel, u1 ha de pământ cu o casă cu 4 camere și un grajd; 

3. Liebermann Siegmund, 4 ari pământ cu o casă cu 4 camere; 

4. Tamler Josef, 5 ari pământ și o casă cu 8 camere; 

5. Klein Gusta, 2 ari de pământ și o casă nouă în construcție; 

6. Klüger Sali, 2 ari de pământ și o casă cu etaj neterminată; 

7. Twiaschor Moses, 6 ari de pământ și două case vechi cu 8 camere; 

8. Peretz Klein, 2 ari pământ și o casă cu 5 camere; 

9. Liebermann Chaim, 2 ari cu o casă și un grajd; 

10. Liebermann Fanny, 5 ari pământ cu o casă; 

11. Höflinger David, 2 ari pământ și un atelier de cizmărie; 

12. Koppel Brender, 5 ari pământ și o casă cu 4 camere și grajd; 

13. Meier Klein, 2 case vechi spre dărâmare; 

14. Budyk Iuda Beer, 20 ari și 2 case precum și un grajd; 

15. Knoll Leiser, 6 ari pământ și o casă; 

16. Riegler Eleonora, 7 ari pământ și o casă cu 8 camere; 

17. Abraham Srul, 2 ari pământ și o casă; 

18. Steckel Salomon, 3 ari pământ și o casă cu 3 camere; 

19. Abraham Isak, 4 ari pământ, o casă și un grajd; 

20. Rosenstreich Hilel, 8 ari pământ și o casă cu 8 camere; 

21. Reiner Iossel, 5 ari pământ și o casă; 

22. Steinmetz Lewi, 3 ari pământ și o casă veche dărăpănată; 

23. Comunitatea evreiască, 10 ari de pământ, templul, precum și o baie cu 

aburi. 

Prefectura a primit adresa nr.1800 din data de 18/11/1940 cu datele despre 

suprafețele naționalizate a evreilor din comuna Ciocănești31. Aici se regăsesc 5 

proprietăți expropriate astfel: de la Hauslich Max a fost luată suprafața de 3,04 ha de 

pădure, de la Köning Hernnan 82 ari pășune, de la Kahsn Koppel 45 de ari de pășune, 

si tot pășune în suprafață de 43 ari de la Bezner Reghina. Cea mai mare suprafață, de 

16 ha și 25 ari, a fost expropriată de la asociații Hauslich Mina, Rașchkes Rosalia, 

Kimelman Aurelia și Diamant Antonia. Aici se poate observa că localitatea se află 

într-o o zonă muntoasă iar exproprierile erau doar terenuri pentru pășune sau păduri, 

fără construcții pe aceste suprafețe. 

                                                           
30 Ibidem, f. 147. 
31 Ibidem, f. 148. 
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Pentru a sintetiza au fost expropriați din comuna Ciocănești un număr de 23 de 

proprietari, teren în sumă de 1,96 ha, 26 de imobile dintre care 24 de case, 1 templu ce 

avea în anexă o baie cu aburi, un atelier de cizmărie la care se adaugă și 6 grajduri.  

În documentele de la Serviciul Județean Suceava al Arhivelor Naționale se 

regăsesc cazuri de evrei ce au fost expropriați și de pe teritoriul comunelor mici, cum 

sunt Gemenea și Argel. Acestea transmit documentații cu naționalizarea proprietăților 

evreiești. Astfel comuna Gemenea32 prin adresa nr.1073 din 24/11/1940, a transmis 

documentul în care erau menţionaţi doar 2 evrei. Primul era Lehrer Cipri Babi, 

expropriat de teren arabil în suprafață de 1,31 ha, fâneață de 6,54 ha, pășune de 1,40 ha 

și teren neproductiv în suprafață de 0,25 ha, rezultând o suprafață totală de 9,50 ha 

împreună cu o casă, 1 bucătărie de vară, 1 grajd și o șură. Cel de al doilea evreu 

expropriat a fost Iancu Lehrer, căruia i-a fost luată o suprafață totală de 3,10 ha 

reprezentată din 1 ha teren arabil și 2,10 ha fâneață împreună cu 1 casă,1 grajd și o 

bucătărie de vară. 

O alta comunitate mică din care au confiscat proprietăți evreiești este comuna 

Argel33. Aici administrația îl împuternicește pe Ilie Vereha să fie administrator delegat 

la data de 13/11/1940 peste proprietățile lui: Merbaum Samoilă cu teren arabil în 

suprafață de 0,28 ha și 1,36 ha fâneață împreună cu o casă cu 5 camere, un grajd 

pentru vite și un șopron pentru trăsură, Hazerfrantz Bercu cu 0,27 ha de fâneață și o 

casă cu 2 camere. Ultimul proprietar expropriat este Hazerfrantz Rosa, care avea 0,18 

ha teren arabil, 0,64 ha fâneață cu o casă cu 3 camere și un grajd, aceste clădiri fiind 

menţionate în evidenţe, prin expertiza primăriei, ca fiind „foarte vechi și foarte rele”. 

Ultima situație pe care o prezentăm este cea cu exproprierile transmis de 

Primăria orașului Câmpulung34 la data de 12/12/1940. În documentele cercetate se 

regăsesc un număr de 240 proprietari evrei (Anexa 12. A). Au fost naționalizate un 

total de 12,02 ha teren arabil, 5,92 ha fâneață, 27,52 ha pășune, teren de clădiri și curți: 

24,62 ha, la care se adaugă 4 ha teren și construcții la fabrica de cherestea a lui Maier 

Kissman. Un total de 304 case de locuit și un hotel deținut de Leon și Jacob Beer, 109 

de grajduri, 159 de șuri și 15 magazii au fost rechiziționate. Mai amintim și de  

exproprierile făcute asupra următorilor proprietari de afaceri: Leib Schlöffler, 

Abraham Tӓnner, Șendel Tentner – prăvălii, Rosinblatt Lazar, Sobe Israel Abraham – 

comerț, Șlaffer Konrad, Rippel Eisig și Regina – procesatori de produse din lapte, 

Maier Sand Șӓchter, Klein Simon, Tarter Iossel, Krumholț Maier – fabrică de pâine 

/brutărie, Auerbach Wolf,  Sobe Hermann – fabrică de apă gazoasă, Hufler Leon – 

atelier de lăcătușerie, Tarter Jossel – moară, Mendel Drach – măcelărie, Fernbach 

Carol – atelier de tâmplărie, Etti Rifca – Choschel – prăvălie cu instalație de umplut 

bere, Gartenlaub Isack – fabrică de cherestea cu moară și ferestrău.  

                                                           
32 Ibidem, f. 149-151. 
33 Ibidem, f. 158-159. 
34 Ibidem, f. 163-171. 
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Evreul Kern Tobia a fost expropriat de 1,2 ha teren arabil, 1,4 ha pășune cu 3 

cuptoare în fabrica de de var la care se mai adaugă și 2 ha de exploatare de carieră. 

 

Concluzii 

Exproprierea evreilor români din mediul rural a fost un act profund anti-uman, 

care călca în picioare principiul mult clamat în toate statele burgheze din lume, 

înaintea declanșării nebuniei de extremă-dreapta, și anume că „proprietatea este sacră 

și inviolabilă”.  

Din documentele studiate, reiese că evreii câmpulungeni au pierdut atunci, în 

baza unei legi aberante, terenuri agricole, fânețe, pășuni, păduri, case, bucătării de 

vară, anexe gospodărești, prăvălii, băcănii, lăptării, fabrici. Ironia sorții (sau nu) face 

ca, pe lângă diverse persoane particulare, să se înfrunte din bunurile jefuite atât 

instituția de forță din satul românesc din prima jumătate a secolului XX, cât și 

Mișcarea Legionară, care milita pentru „ridicarea morală și materială a poporului 

Român și dezvoltarea puterilor lui creatoare” (vezi citatul de la nota 3).  

Nu credem că un om cu mintea întreagă poate justifica îndeplinirea acestui 

frumos ideal punând la baza sa jaful direct, fără reținere, ocrotit de legile statului. 

În tot cazul, evreii câmpulungeni din cele 16 localități luate în discuție în acest 

articol au pierdut următorul număr de proprietăți: Vama 12, Valea Bourului 5, Frasin 

25, Valea Seacă 6, Moldova Sulița 12, Vatra Moldoviței 20, Cârlibaba 31, Vatra 

Dornei 14, Breaza 18, Dorna Candrenilor 15, Ciocănești 5, Frumosul 18, Moldovița 

53, Pojorâta 18, Fundul Moldovei 27, Câmpulung 240. În totalitate, 519 proprietăți 

jefuite în mod legal. 
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Anexe 
Anexa 1. A. 

Primăria comunei Vama transmite la data de 15/11/1940 adresa cu nr. 2411, cu tabelul ce 

cuprinde bunurile expropriate de la cetățenii evrei din comună35. 

 
Nr Numele și prenumele Denumirea proprietății Comuna în 

care se află 

proprietatea 

Suprafața în ha Numărul 

clădirilor Teren 
arabil 

Pășune Fânețe Pădure 

1 Moștenitori după Meier și 

Rosa Melzer 

fânețe, pădure, pășune Vama 35 ari 57 ha 

48 ari 

2 ha 

25 ari 

 2 case 

vechi 
1 magazie 

2 Sand Isack și urmași pădure, pășune Vama    4/6 din 1 

drept 

 

3 Engler Ester pădure Vama    8 ha  

4 Feldhamer Salomon pădure, arabil, fânețe Vama 8 ari  1 ha 
80 ari 

42 ha 1 casa 
1 grajd 

5 Seidenstein Max pădure Vama    10 ha  

6 Feldhamer Abraham fânețe Vama   12 ha 

50 ari 

  

7 Lehrer Betti nascută 

Feldhamer 

fânețe Vama   3 ha 

80 ari 

  

8 Dora și Pepi Eisenkraft pădure Bucșoaia    9 ha 

50 ari 

 

9 Druckmann I. Sand pădure Vama    10 ha  

10 Melzer Sammuel pădure Vama    10 ha  

11 Melzer Pinkast pădure, arabil Vama 30 ari   10 ha 1 casa 

1 grajd 

12 Alper Aron arabil  Vama 25 ari     

 

Primăria Valea Boului transmite către prefectură adresa cu nr.1162 din 16/11/940, cu tabelul privind 

situația bunurilor expropriate de la evreii din localitate36. 

 
Nr Numele și prenumele Denumirea 

proprietății 
Comuna în care se 
află proprietatea 

Suprafața  Numărul 
clădirilor Teren 

arabil 

Fânețe Gradină 

de pomi 

Loc 

clădire 

ha ha ha ha 

1 Sand Efroim Casa de locuit 
și teren 

Valea Bourului 0,20 107,59 0,45 1,5 1 casa 5 camere 
1 casa 4 camere 

2 Cliper Peppi Casa de locuit 

cu dependințe și 

teren 

Valea Bourului - 0,25 0,20 0,15 1 casa 2 camere 

3 Crumholz Maier 

moștenitor după Herș 

Bergman 

Teren, fânețe Valea Bourului - 3,50 - - - 

4 Sand Eetti Teren, fânețe Valea Bourului - 11,00 - - - 

5 Hammer Hany Teren, fânețe Valea Bourului - 23,75 - - - 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
35 Ibidem, f. 7-8. 
36 Ibidem, f. 10. 
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Anexa 2. A. 

Prefectura Câmpulung primește din partea Primăriei comunei Frasin tabloul cu proprietățile evreiști 

expropriate din comună prin documentul cu nr. 1409 din 16/11/194037. 
 

Nr Numele și prenumele Denumirea 

proprietății 

Comuna în 

care se află 

proprietatea 

Suprafața în ha, 

arabil, vie, pășune, 

fâneață, etc. 

Nr. de clădiri și destinația lor precum și 

posibilitățile de cazare 

1 Bernstein Isidor casă de locuit Frasin gradini 2 ari 

clădiri 2 ari 

1 casă, 

2 familii 

2 Comunitatea israelită casă de rugăciune, 

casă de locui și 
baie 

Frasin clădiri 5 ari 

arabil 5 ari 

1 casă rugăciune, 1 casă,1 familie, 1 baie 

populară 

3 Dauber Selig și 

Debora 

grădină de 

zarzavat 

Frasin arabil 10 ari - 

4 Fischer Isidor casă de locui și 
restaurant 

Frasin arabil 2 ari 
clădiri 6 ari 

2 case de locuit, 1 grajd,  

5 Gӓnzer Berl casă de locui și 

băcănie 

Frasin arabil 12 ari 

clădiri 2 ari 

1 casă, 1 familie, 1 grajd, 1 bucătărie de 

vară 

6 Gutherz Baruch casă de locuit Frasin clădiri 4 ari 1 casă, 3 familii, 1 bucătărie de vară, 1 

grajd, 1 magazie 

7 Gӓnzer Fani și Rosa casă de locuit și 

prăvălie 

Frasin arabil 6 ari 

clădiri 3 ari 

1 casă, 1 familie, 1 grajd, 1 șură 

8 Heringher Leon Farmacia 

„Caritate” 

Frasin clădiri 2,5 ari 1 casă,  2 familii 

9 Hart Iacob și Sarah casă de locuit și 

prăvălie 

Frasin arabil 10 ari 

clădiri 7 ari 

 1 casă, 2 familii, 1 șură 

10 Katz Salomon casă de locuit și 

prăvălie 

Frasin arabil 1 ari 

clădiri 1 ari 

1 casă, 1 familie, 1 grajd, 1 șură 

11 Laufmann Osias și 

Marcus 

casă de locuit și 

prăvălie 

Frasin arabil 7 ari 

clădiri 5 ari 

1 casa cu etaj, 4 famili, 

1 grajd, 1 magazie 

12 Leib Hermann casă de locuit Frasin arabil 6 ari  

clădiri 2 ari 

1 casă, 1 familie, 1 șură 

13 Leib Mendel casă de locuit Frasin clădiri 1 ari 1 casă, 1 familie, 1 șură 

14 Laufer Fani, Sachter 
Adela și Rosa Dym 

casă de locuit Frasin clădiri 5 ari 1 casă, 1 bucătărie de vară, 2 magazii, 2 
grajduri 

15 Polak Chane casă de locuit Frasin gradini 2 ari 

clădiri 2 ari 

1 casă, 1 familie, 1 șură 

16 Pӓcht Pepi casă de locuit Frasin arabil 15 ari  
clădiri 2 ari 

1 casă, 1 familie, 1 șură 

17 Pistiner Hersch casă de locuit Frasin arabil 7 ari  

clădiri 3 ari 

1 casă, 2 familii, 1 grajd, 1 șură 

18 Pӓcht Blima, Sima și 
Mendel Moses 

casă de locuit și 
prăvălie 

Frasin arabil 17 ari  
clădiri 4 ari 

1 casă, 2 familii, 1 grajd,  

19 Roll Marcus și Janette casă de locuit și 

prăvălie 

Frasin arabil 2 ari  

clădiri 2 ari 

1 casă, 2 familii, 1 grajd, 1 șură 

20 Ruff Scheindel casă de locuit și 
prăvălie 

Frasin clădiri 3 ari 1 casă, 1 familie, 1 șură, post telefonic 

21 Schacher Klara casă de locuit Frasin clădiri 1 ari 1 casă, 1 familie,  

22 Benjamin Schieber casă de locuit Frasin arabil 25 ari  

clădiri 5 ari 

1 casă, 1 familie, 1 bucătărie de vară,1 

grajd,  

23 Schieber Moses casă de recreație Frasin arabil 95 ari 
livezi de pomi 5 ari  

clădiri 10 ari 

2 case, 15 familii, 1 baie 

24 Schieber Moses casă de locuit Frasin arabil 2 ari  

clădiri 2 ari 

1 casă, 2 familie, 1 șură 

25 Warter Ghisela casă de locuit Frasin arabil 13 ari  
clădiri 5 ari 

1 casă, 1 familie, 1 grajd,  

                                                           
37 Ibidem, f. 11-12. 
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Anexa 3. A. 

Primăria comunei Valea Seacă transmite tabelul cu situația bunurilor evreiești expropriate de pe 

teritoriul comunei, prin adresa nr. 1251 din16/11/1940, în care se precizează ca acestea nu au 

administrator sau custode cum precizează legea și că locuitorii ar dori să primească în arendă 

pământurile confiscate38. 

 
Nr Numele și 

prenumele 

Denumirea 

proprietății 

Comuna în care se 

află proprietatea 

teren arabil grădini Numărul clădirilor și 

destinația lor 

ha ari ha ari 

1 Alter Ornstün Lunca „Cotul 

Mălinilor” 

Valeaseacă 1 45 - -  

2 Pepi Reichter Lunca lânga moară Valeaseacă 2  - -  

3 Jacob Reichter Luncă lângă fabrică Valeaseacă 1 20 - -  

4 Moses 
Donnenfeld 

Luncă în spatele 
fabricii 

Valeaseacă - 26 - -  

5 Haim Hӓndler Câmpul mare Valeaseacă - 12 - -  

6 Haim Hӓndler Vatra satului Valeaseacă - - - 31 1 casă de locuit a fost 

băcănie 

 

Primăria Moldova Sulița trimite tabelul cu proprietățile expropriate de la evrei prin documentul nr. 992 

din 20/11/1940 către prefectura județului.39  

 
Nr Numele și 

prenumele 
Denumirea proprietății Comuna în care se 

află proprietatea 
Suprafața în ha, arabil, 
vie, pășune, fâneață, etc. 

Nr. de clădiri și destinația 
lor precum și posibilitățile 

de cazare 

1 Suchar David Casă de locuit și teren Moldova Sulița 4 ari arabil,40 ari 

fâneață, 2 ari clădire 

1 casă de locuit cu 4 

camere, 1 grajd 

2 Lanfer Eisig Casă de locuit și teren Moldova Sulița 1 ar arabil, 28 ari 

fâneață, 2 ari clădire 

1 casă de locuit cu 3 

camere, 1 grajd 

3 Münster Eisig Casă de locuit și teren Moldova Sulița 2 ari arabil, 1 ar fâneață, 

134 ari pășune, 2 ari 
clădire 

1 casă de locuit cu 4 

camere, 1 grajd 

4 Sonenștein 

Maier 

Teren fâneață Moldova Sulița 43 ari fâneață - 

5 Ivanier Eisig Casă de locuit și teren Moldova Sulița 2 ari arabil, 1 ha fâneață, 

96 ari pășune, 2 ari 

clădire 

1 casă de locuit cu 7 

camere, 1 grajd de vite 

6 Münster Selde Casă de locuit și teren Moldova Sulița 2 ari arabil, 2 ha fâneață, 
5 ha pășune, 2 ari clădire 

1 casă de locuit cu 4 
camere, 1 grajd de vite 

7 Münster Reisel Casă de locuit și teren Moldova Sulița 2 ari arabil, 36 ari 

fâneață, 6 ha pășune, 2 
ari clădire 

1 casă de locuit cu 4 

camere, 1 grajd de vite 

8 Ivanier Meier Teren fâneață Moldova Sulița 24 ari fâneață - 

9 Șauman Jetti Teren fâneață Moldova Sulița 2 și 1/2 ha fâneață  

10 Naghel Jossel Casă de locuit și teren Moldova Sulița 2 ari arabil, 130 ari 

fâneață, 100 ari pășune, 
2 ari clădire 

1 casă de locuit cu 4 

camere, 1 grajd  

11 Meer Samuil Casă de locuit și teren Moldova Sulița 6 ari arabil, 2 ari clădire 1 casă de locuit cu 8 

camere, 1 grajd ruinate 

12 Ivanier Jacob Casă de locuit și teren Moldova Sulița 2 ari arabil, 36 ari 
fâneață, 2 ari clădire 

1 casă de locuit cu 3 
camere, 1 grajd de vite 

 

 

 

 

                                                           
38 Ibidem, f. 15-16. 
39 Ibidem, f. 20-21. 
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Anexa 4. A. 

În data de 20/11/1940 primăria Vatra Moldoviței transmite documentul înregistrat cu nr.1814, ce 

conține lista cu bunurile evreiești expropriate și trecute în patrimoniul Statului Român40.  

 
Nr 

Numele și 
prenumele 

Denumirea 
proprietății 

Comuna în 

care se află 

proprietatea 

Suprafața în ha, 

arabil, vie, pășune, 

fâneață, etc. 

Nr. de clădiri și destinația lor precum și 
posibilitățile de cazare 

1 Pesati Isac Casa și curte 
Cărămidărie 

Teren fâneță 

Teren pășune 

Vatra 
Moldoviței 

1 ha arabil, 
9 ha fâneață, 

4 ha pășune 

2 case locuit, 10 camere (10 persoane), 1 
grajd pentru 10 vite, 1 șură cu instalație 

pentru măcelărie, 1 fântănă, 1 coteț pentru 

10 porci, 1 clădire pentru ars cărămidă, 1 
șopron pentru cărămidă, 1 magazie bunuri 

2 Tuchman 

Abraham 

Depozit lemne 

construcție, cherestea 

și draniță 

Vatra 

Moldoviței sat 

Ciumărna 

- 700 m³ lemn construcții 

1000 bucăți draniță 

3 Roll Laura Casă curte și grădină Vatra 

Moldoviței 

0,03 ha arabil, 

0,03 ha clădiri 

1 casă de locuit cu 4 camere pentru 6 

persoane, 1 grajd pentru 4 vite 

4 Leiser Berta Casă de locuit curte și 

grădină 

Vatra 

Moldoviței 

0,13 ha arabil, 

0,06 ha clădiri 

1 casă de locuit cu 3 camere pentru 5 

persoane, 1 grajd pentru 6 vite, 1 șură 
Clădirea templului evreiesc cu 3 camere 

pentru 6 persoane 

5 Feldhammer 

Abraham 

Casă de locuit, grajd 

de vite, magazie, teren 
arabil , teren fâneață, 

livezi pomi 

Vatra 

Moldoviței sat 
Ciumărna  

0,5 ha arabil, 

24 ha fâneață, 
0,5 ha livada 

pomi, 

0,2 ha clădiri 

1 casă de locuit cu 2 camere pentru 4 

persoane, 1 grajd pentru 6 vite, 1 magazie 
 

6 Cirl David Teren arabil, 

Teren fâneață 

Vatra 

Moldoviței 

0,4 ha arabil, 

3,6 ha fâneață, 

- 

7 Chelmer Malka, 

Benjamin Idel, 

Moses, Israel și 

Fran 

Casă, curte,grădină, 

pământ arabil și 

pământ clădiri 

Vatra 

Moldoviței 

0,07 ha arabil, 

0,02 ha clădiri 

1 casă de locuit cu 5 camere pentru 8 

persoane, 1 șopron 

8 Rahmut Josef Teren arabil, 
Teren fâneață 

Vatra 
Moldoviței 

2,3 ha teren arabil 
și fâneață 

- 

9 Locker Pearl Casa, curte și grajd Vatra 
Moldoviței 

0,005 ha grădina 
zarzavaturi, 0,03 

ha clădiri 

1 casă de locuit cu 6 camere pentru 10 
persoane, 1 grajd pentru 4 vite. 

10 Windisch Mina Casa, curte și grajd Vatra 
Moldoviței 

0,015 ha grădina 
zarzavaturi, 0,015 

ha clădiri 

1 casă de locuit cu 5 camere pentru 5 
persoane, 1 grajd pentru 1 vită. 

11 Lea Hissck 

Büchler 

Casa, curte și grădină Vatra 

Moldoviței 

0,07 ha arabil, 

0,02 ha clădiri 

1 casă de locuit cu 2 camere pentru 4 

persoane, 1 grajd pentru 3 vite, 1 
magazie, 1 șură 

12 Mina Müntz și 

urmașii 

Casa, curte și grădină Vatra 

Moldoviței 

0,01 ha grădina 

zarzavaturi, 0,02 

ha clădiri 

1 casă de locuit cu 5 camere pentru 8 

persoane, 1 șură 

13 Locker David Casa, curte și grădină Vatra 

Moldoviței 

0,06 ha arabil, 

0,04 ha clădiri 

1 casă de locuit cu 6 camere pentru 8 

persoane, 1 grajd pentru 4 vite,  

14 Herman Fischler Casa, curte și grădină Vatra 

Moldoviței 

0,05 ha arabil, 

0,02 ha clădiri 

1 casă de locuit cu 6 camere pentru 6 

persoane, 1 grajd pentru 6 vite, 1 șură 

15 Salomon 
Wildman 

Casa, curte și gradină Vatra 
Moldoviței 

0,06 ha arabil, 
2,6 ha fâneață, 

0,04 ha clădiri 

1 casă de locuit cu 10 camere pentru 20 
persoane, 1 grajd pentru 6 vite, 1 șură 

16 Wenkest 
Abraham și 

urmașii 

Casa, curte și gradină Vatra 
Moldoviței 

0,06 ha arabil, 
0,03 ha clădiri 

1 casă de locuit cu 4 camere pentru 6 
persoane, 1 grajd pentru 2 vite, 1 șură 

                                                           
40 Ibidem, f. 22-23. 
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17 Helman Gustz Casa, curte și gradină Vatra 

Moldoviței 

0,16 ha arabil, 

0,05 ha clădiri 

1 casă de locuit cu 5 camere pentru 8 

persoane, 1 grajd pentru 8 vite, 1 șură, 
cămară și fântănă 

18 Reghina Fischler Casa, curte și gradină Vatra 

Moldoviței 

0,02 ha clădiri 1 casă de locuit cu 6 camere pentru 8 

persoane, 1 șură, pentru lemne 

19 Wissbrod 
Sammuel 

Casa, curte și gradină Vatra 
Moldoviței 

0,16 ha arabil, 
0,09 ha clădiri 

1 casă de locuit cu 9 camere pentru 10 
persoane, 1 grajd pentru 3 vite, 1 magazie 

20 Herman 

Scherzer 

Casa, curte și gradină Vatra 

Moldoviței 

0,005 ha grădină 

zarzavat, 0,02 ha 

clădiri 

1 casă de locuit cu 5 camere pentru 8 

persoane, 1 grajd pentru 2 vite, 1 

magazie, 1 șură lemne și fântănă 

 

Anexa 5. A. 

Prefectura primește din partea comunei Cârlibaba tabelul cu situația bunurilor expropriate de la evrei 

prin documentul cu nr. 1977 din 16/11/194041.  

 

Nr 
Numele și 
prenumele 

Comuna în care se 
află proprietatea 

Suprafața 
ha 

Total 
ha Numărul clădirilor și 

destinația lor Teren 

arabil 

Teren 

fâneață 

Teren 

pășune 

Teren 

pădure 
 

1 Landver Thon Cârlibaba  - - 40 80 120  

2 Laufer Seide Cârlibaba / 
Fundul Moldovei 

2 
prăjini 

- 28  28 1 clădire cu 3 camere, 
ocupată 

3 Resch Henriette Cârlibaba / 

Fundul Moldovei 

1 

prăjini 

- - - - 1 clădire 4 camere cu grajd, 

neocupată  

4 Dormer Moses Cârlibaba 4 
prăjini 

- - - - 1 clădire 4 camere cu grajd, 
neocupată  

5 Menasches 

Moses 

Cârlibaba 20 

prăjini 

- - - - 1 clădire 4 camere cu grajd și 

anexă, neocupată 

6 Laufer David Cârlibaba 2 

prăjini 

- - - - 1 clădire 8 camere cu grajd și 

șură, ocupată 

7 Wollach 
Abraham Isac 

Cârlibaba - - - - - 1 clădire 6 camere cu grajd, 
ocupată 

8 Scharfstain 

Blanca 

Cârlibaba - - - - - 1 clădire 2 camere, neocupată 

9 Scharfstain 
Netti 

Cârlibaba - - - - - 1 clăsire 1 cameră, neocupată 

10 Schamman  

Chaim 

Cârlibaba - 6 10 14 30 - 

11 Brannstain 
Schaye 

Cârlibaba - - 8 - 8 - 

12 Kahan Kalman 

(moașa Katz) 

Cârlibaba 20  

prăjini 

19 8 6 33 - 

13 Werzberger 
Nachman 

Cârlibaba - - - - - 1 clădire 2 camere cu grajd, 
ocupată 

14 Kon Julius Cârlibaba 1 

prăjină 

- - - - 1 clădire 3 camere cu grajd, 

ocupată 

15 Laufer 

Abraham I. 

Cârlibaba - 2 - - 2 - 

16 Menasches 

Abraham 

Cârlibaba 4  

prăjini 

    2 clădiri și grajd, ocupată 

17 Dermen Aron Cârlibaba - - - - - - 

18 Resch Ire Cârlibaba      1 clădire 7 camere cu grajd și 

șură, ocupată  

19 Pachter A. 
Aurel 

Cârlibaba / 
Fundul Moldovei 

- - - 180 180 - 

20 Rosner Ștrul 

Leib 

Cârlibaba      1 clădire 1 camere cu grajd, 

ocupată 

                                                           
41 Ibidem, f. 18-19. 
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21 Rosner Isac Cârlibaba - - - - - 1 cladire cu 4 camere, etajul 

neterminat, ocupată 

22 Ellenbogen 
Herman 

Cârlibaba 1 
prăjină 

- - - - 1 casă cu etaj 9 camere și 
bucătarie exterioară, ocupată 

23 Hecler Marcus Cârlibaba 2 

prăjini 

- - - - 1 clădire 3 camere cu grajd, 

ocupată 

24 Pachter 
Meschulem 

Cârlibaba - - - - - 1 clădire 2 camere cu grajd, 
neocupată 

25 Landman Pepi Cârlibaba - - - - - 1 clădire 6 camere, neocupată 

26 Ellenbogen 
Maier 

Cârlibaba 10  
prăjini 

- - - - 2 clădiri cu 17 camere și 3 
grajduri, ocupată 

27 Laufer Moses Cârlibaba - - - - - 1 clădire 6 camere cu grajd și 

măcelărie, ocupată 

28 Weisz David Cârlibaba - - - - - 1 clădire cu etaj 8 camere, 
ocupată 

Sediul Legionar 

29 Lecher Leib Cârlibaba      1 căsuță mică cu 2 camere, 
neocupată 

30 Comunitatea 

izraelită 

Cârlibaba 14  

prăjini 

- - - - 1 clădire cu 7 camere - 

templu, 1 clădire 2 camere, 
grajd și moară, neocupată 

31 Klipper Maier Cârlibaba - - - - - - 

 

Anexa 6. A. 

Orașul Vatra Dornei transmite adresa nr. 4976 din 21/11/1940 către Prefectura Câmpulung privind lista 

cu bunurile evreiești expropriate din localitate42. 

 

Nr 
Numele și prenumele 

 

Comuna unde se 

află proprietatea 

Suprafața 

 

Numărul clădirilor și 

destinația lor 

1 Koppel Pistiner/ Recel Pistiner Vatra Dornei clădiri 228 m², grădină 96 m², 
teren neproductiv 406 m² - total 

720 m² 

1 casă cu 5 camere, 1 grajd, 
1 șopron  

2 Itzig Weissbrein/ Fany Weissbrein Vatra Dornei clădiri102 m², grădină 100 m², 
fânețe 2 ari și 198 m² - total 2 

ari și 400 m² 

1 casă cu 6 camere, 1 șopron 

3 Schaier Israel / Schaier Mina Vatra Dornei clădiri 84 m², teren neproductiv 

186 m² - total 270 m² 

1 casă cu 4 camere și 

prăvălie, 1 grajd 1 șopron 

4 Isac Liebermann / Gusta Liebermann Vatra Dornei clădiri 172 m², fâneață 4 ari și 

90 m², teren neproductiv 709 m² 

- tota 4 ari și 971 m² 

1 casa cu 4 camere și 

prăvălie în stare proastă, 1 

casa cu 2 camere în stare 
bună, 1 grajd, 1 magazie, 1 

șopron 

5 Herș Nathan /Herș Erna Vatra Dornei clădiri 286 m², teren 

neproductiv 885 m² - total 1171 
m² 

1 casă cu 3 camere cu 

prăvălie, 
1 atelier pentru industria 

laptelui, 1 grajd,1șopron 

6 Fessler Adolf, Sali, Berta, Rosa, 
Leiba, Clara, Jacob, Fany, Golda 

Vatra Dornei pășune 9 ha fără clădiri 

7 Klinghoffer Nusem, Ettel, Nusem-

Simon, Jacob -Maier 

Vatra Dornei fâneață 5.9530 m², pășune 

15.1936 m² - total 21 ha și 1468 
m² 

fără clădiri 

8 Taru Betti și Rebeca Tauber Vatra Dornei fâneață 1260 m² fără clădiri 

9 Adolf N. Izolis Vatra Dornei teren arabil 38 ari și 62 m², 

fîneață 51 ari și 82 m² total 90 
de ari și 44 m² 

fără clădiri 

10 Fundația Dr. Josef Wohl Vatra Dornei fâneață 2 ha și  2350 m² fără clădiri 

11 Efroim Chaim Lazarovici / Nathan, Vatra Dornei teren fâneață, pășune, drum și fără clădiri 

                                                           
42 Ibidem, f. 27-28. 
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Maier și Abraham Ellengogen teren neproductiv (mlaștină) – 

total 8 ha și 2938 m² 

12 Mischulem Drukmann /  Sarah 
Goldschlӓger / Jacob Drukmann 

Vatra Dornei fâneață 7 ha, 57 ari și  99 m² fără clădiri 

13 Firma Autschel Jacob/ M. Drukmann 

si Fundația Dr. Josef Wohl 

Vatra Dornei fâneață 2 ha și 1297 m² fără clădiri 

14 Deborah Abramovici, Rosa, Elka, 
Victoria și Gisela 

Vatra Dornei grădină 222 m² fără clădiri 

 

Anexa 7. A. 

Comuna Breaza transmite documentele cerute de prefectură prin adresa nr. 1108 din 28 /11/194043. 

 

Nr 
Numele și prenumele 

 

Comuna 

unde se află 

proprietatea 

Suprafața 
 

Numărul clădirilor și destinația 
lor 

1 Meer Feige Breaza 6 ha fâneață, 14 ha pășune 1 casă, bună 2 familii 

2 Dienner Gherschon Breaza 8 prăjini fâneață 1 casă mediocră, 1 familie 

3 Feldhammer Hersch Breaza 14 ari fâneață, 2 ha pășune  1 casă mediocră, 1 familie 

4 Rachel Kinsbrunner Breaza 19 ha,  1 casă insalubră, 1 familie 

5 Kinsbrunner Felix Gusta Breaza 45 prajini fâneață, 5,12 ha pășune, total 5,57 
ha 

1 casă, 3 familii 

6 Felix Kinsbrunner Breaza 5 ha fâneață, 7 ha pășune  1 casă, 2 familii 

7 Meer Leizer Breaza 26 ha fâneață, 19 ha pășune 1 casă, 2 familie 

8 Felhammer Dora Breaza 2 prăjini fâneață, 4 prăjini pășune  1 casă mediocră, 1 familie 

9 Kliper Jettj Breaza 3 prăjini fâneață 1 prăjină pășune 1 casă, 1 familie 

10 Gelber Eisig Breaza 22 ha fâneață, 5 ha pășune  1 casă insalubră, 1 familie 

11 Laufer Abraham Breaza - 1 casă, 1 familie 

12 Alexander Herș- Rosa Breaza 1 ha fâneață,  1 casă, 1 familie 

13 Sihnreich Rifca Breaza 8 prajini  1 casă, 1 familie 

14 Ivaner Ștrul Moisch Breaza 88 ari fâneață, 12 ari pășune  1 casă, 2 familii 

15 Ivanier Heim Breaza 51 prăjini fâneață  1 casă, 1 familie 

16 Merdler Baby Breaza 4 ha fâneață, 2 ha pășune,  1 casă mediocră, 1 familie 

17 Segal Heim Breaza 1 ha fâneață, 4 ha pășune 1 casă, 1 familie 

18 Ludwig Sawilla Breaza 4 ari  1 casă neterminată 

 

Documentul 1575 din 15/11/1940 cuprinde tabelul transmis de comuna Dorna Candrenilor44 către 

Prectura Câmpulung relativ la  exproprierile executate în comună.  

 

Nr 

Numele și 

prenumele 

 

Comuna unde se află 
proprietatea 

Suprafața 
 

Numărul clădirilor și destinația lor 

Destinația 

bunului 

expropriat 

1 Rubinger Strul Dorna Candrenilor 60 prăjini fâneață 1 casă de lemn cu grajd și șură la un 
loc 

pichetulde 
grăniceri 

2 Rubinger Mechel și 

Bürach 

Dorna Candrenilor 95 prăjini fâneață 1 casă de cărămidă, 1 grajd, 1 șură școala primară 

3 Klinkhoffer Jacob Dorna Candrenilor 20 prăjini fâneață 1 casă de lemn, 1 grajd, 1 șură, 1 
baracă  

prăvălie 

4 Lauber Erna Dorna Candrenilor 6 prăjini curte 1 casă de lemn cu grajd și șură la un 

loc 

băcănie 

5 Hammer Jankel Dorna Candrenilor 2 prăjini curte 1 casă de lemn, 1 grajd, 1 șură  băcănie 

                                                           
43 Ibidem, f. 34-35, 98. 
44 Ibidem, f. 36-37. 
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6 Schleier Șmil și 

Eisig 

Dorna Candrenilor 30 prăjini fâneață 1 casă de lemn, 1 grajd, 1 șură,  lăptărie 

7 Pӓcht Salomon Dorna Candrenilor 50 prăjini fâneață 1 casă de lemn, 1 grajd, 1 șură,  băcănie 

8 Hammer Mendel Dorna Candrenilor 10 prăjini grădină 1 casă de lemn cu grajd și șură la un 

loc 

locuință  

9 Frații Rosner Dorna Candrenilor 100 prăjini 

fâneață 

1 casă de lemn, 1 grajd, 1 șură,  locuință 

10 Pӓcht Mendel Dorna Candrenilor 8 prăjini grădină 2 case, 1 șură veche băcănie 

11 Șoil Leon Dorna Candrenilor 2 prăjini curte 1 casă de lemn cu grajd și șură la un 

loc 

locuință  

12 Malec Bela Dorna Candrenilor 4 prăjini curte 1 casă de lemn, 1 grajd, 1 șură  locuință 

13 Brecher Salomon Dorna Candrenilor 30 prăjini fâneață 2 case de lemn, 1 grajd, 1 șură,  băcănie 

14 Bezner Salomon Dorna Candrenilor 130 prăjini 

fâneață 

1 moară de apă cu locuință, 1 grajd cu 

șură la un loc 

moară 

15 Pistiner Saje Dorna Candrenilor - 1 fabrică de cherestea cu 2 gatere, 1 

moară 

fabrică, 

moară 

 

Anexa 8. A. 

Lista transmisă de comuna Ciocănești cu situația evreilor expropriați este datată 17 noiembrie 1940 și 

cuprinde o listă de doar cinci proprietari fără case confiscate45. 

 

Nr 
Numele și prenumele 

 

Comuna în care 
se află 

proprietatea 

Suprafața 
 

Numărul 
clădirilor și 

destinația lor 
ha ari categorie 

1 Hauslich Max Ciocănești  3 04 pădure - 

2 König Herman Ciocănești  - 84 pășune - 

3 Kahan Koppel Ciocănești  - 45 pășune - 

4 Beznar Reghina Ciocănești  - 43 pășune - 

5. Stial/ Hauslich Mina/ Roselikas Rosalia/ Kisselman 

Aurelia/ Diamant Antonia 

Ciocănești  16 25 pădure - 

 

Comuna Frumosul a transmis către prefectura județului lista cu evrei expropriați46. 

 

Nr Numele și prenumele 

Comuna în 

care se află 

proprietatea 

 Numărul clădirilor și destinația lor 

arabil fânețe 
teren 

clădiri 
grădini 

 

1 Societatea „Bucovina” 
industria lemnului 

Frumosul 2,15 - 0,25 - 2 case de locuit cu 12 camere, din care 6 
bune de locuit, pentru 2 familii  

2 Marcus Moscovici și 

urmașii 

Frumosul 0,8 - 0,1 - 1 casă de locuit cu 10 camere pentru 2 

familii, 1 grajd pentru vite 

3 Sand Malvine și urmașii Frumosul - - 0,05 0,05 1 casă de locuit cu 9 camere pentru 2 
familii, 1 grajd, 1 bucatarie de vară 

4 Sand Sede și urmașii Frumosul 0,03 4 0,11 - 1 casă de locuit cu 9 camere pentru 2 

familii, 1 grajd, 1 fântână 

5 Golda Lehrer Frumosul - - 0,03 0,01 1 casă de locuit pentru 1 familie, 1 grajd  

6 Drukman Eisig Frumosul 3,65 1,35 0,24 0,01 1 casă de locuit cu 13 camere pentru 3 
familii, 1 bucatarie de vară cu 2 camre 

pentru 1 familie, 1 grajd și 2 fântâni 

7 Drukman Simon și 
urmașii/ Berl Moritz 

Frumosul - - 0,05 0,05 1 casă de locuit cu 8 camere pentru 2 
familii, 1 grajd, 1 beci pentru gheață 

8 Rudich Rebeca zis 

Pesatti și urmașii 

Frumosul 0,07 - 0,03 - 1 casă de locuit cu 4 camere pentru1 

familie, 

9 Herș Volkovici Frumosul - - 0,02 0,08 1 casă de locuit cu 4 camere pentru1 
familie, 1 magazie pentru lemne 

                                                           
45 Ibidem, f. 84-85. 
46 Ibidem, f. 94-95. 
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10 Heuriette Rosenbach Frumosul - - 0,05 - 1 casă de locuit cu 4 camere pentru1 

familie, 1 grajd 

11 Sand Moses și urmașii Frumosul 0,02 - 0,03 12 1 casă de locuit cu 8 camere pentru 2 
familii, 1 grajd vechi,  

12 Abraham Geller - 

Mehlovici 

Frumosul - - 0,03 0,07 1 casă de locuit cu 4 camere pentru1 

familie, 1 grajd, 1 magazie pentru lemne 

13 Rahmudt Reghina Frumosul - - 0,05 0,05 1 casă de locuit cu 5 camere pentru 1 
familie, 1 grajd, 1 remiză 

14 Nadel Herș Volff Frumosul - - 0,25 - 1 casă de locuit cu 6 camere pentru 2 

familii, 1 grajd, 1 magazie pentru lemne, 

1 fântână 

15 Aron Graff și urmașii Frumosul - - 0,02 0,02 1 casă de locuit cu 3 camere pentru 1 

familie, 1 grajd, 

16 Sand Feivel Frumosul - - 0,03 - 1 casă de locuit cu 4 camere pentru 1 

familie, 1 grajd, 1 bucatarie de vară,  

17 Volkovici Berl Frumosul 0,35 - 0,05 - 1 casă de locuit cu 3 camere pentru 1 

familie, 1 grajd, 1 remiză, 1măcelărie 

18 Peisach Katz Frumosul 0,08 - 0,05 0,02 1 casă de locuit cu 5 camere pentru 2 
familii, 1 grajd, 1 remiză,  1 fântână 

 

Anexa 9. A. 

Comuna Moldovița transmire documentele solicitate despre proprietăților expropriate a evreilor47. 

 

Nr 
Numele și prenumele 

 

Comuna unde se 

află proprietatea 

Suprafața 

 

Numărul clădirilor și 

destinația lor 

Destinația 

bunurilor 

1 Roza Tuchmann Moldovița 6 prăjini 1 casă, 1 grajd - 

2 Gittel Landvehr Moldovița 44 prăjini 1 casă  

3 Tuchmann Meier Moldovița 4 prăjini teren clădiri 1 casă, 1 grajd, 1 

bucătărie de vară 

băcănie 

4 Tuchmann Peretz Moldovița 30 prăjini arabil, 50 prăjini, 

fâneață, 4 prăjini clădiri 

1 casă, 1 grajd  

5 Schappira Babi Moldovița 2 prăjini arabil, 1/2 prăjini teren 

casă 

1 casă  

6 Wassermann Aron Leib Moldovița 3 prăjini arabil, 3 prăjini clădiri 1 casă, 1 bucătărie 

de vară, 1 șură 
lemne 

cantina legionară 

7 Wolf Pistiner „Moară” Moldovița 4 prăjini clădiri 1 casă, 2 magazi, 

1grajd, 1 bucătărie 
de vară 

băcănie 

8 Bercovici Meier Moldovița 6 prăjini clădiri 1 casă, 1 grajd, 1 

șopron 

brutărie 

9 Schnapp Reghina Moldovița 7 prăjini arabil, 2 prăjini clădiri 1 casă, 1 grajd  

10 Goldschniedt Feivel Moldovița 18 prăjini clădiri 1 casă, 1 grajd  

11 Stier Leib Moldovița 6 prăjini arabil, 4 prăjini clădiri 1 casă, 1 grajd, 1 

șură, 1 garaj 

 

12 Sand Israel Moldovița 40 prăjini arabil, 10 prăjini 
clădiri 

1 casă, 1 grajd, 1 
bucătărie de vară, 1 

șură  

 

13 Rosenberg Mendel Moldovița 600 m² clădiri 1 casă, 1 grajd, 1 

șopron 

 

14 Reinstein Josel Moldovița 6 prăjini arabil,6 prăjini, 

fâneață, 5 prăjini pășune, 5 

prăjini clădiri 

  

15 Rubin Dima Moldovița 300 m² clădiri 1 casă, 1 șopron 
lemne 

 

16 Landvehr Isac Moldovița 4 prăjini clădiri 1 casă, 1 grajd, 1 cămin pentru femei 

                                                           
47 Ibidem, f. 121. 
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șopron lemne singure 

17 Hasenfranz Herș Moser Moldovița 400 m² clădiri 1 casă, băcănie 

18 Rosner Littmann Moldovița 1 prajină gradină de zarzavat 1 casă, Casa de sănătate, 
sanatoriu legionar 

19 Șerf Littmann Moldovița 4 ari clădiri 1 casă cârnățărie 

20 Fischel Kopel Moldovița 1 prăjini arabil, 3 prăjini clădiri 1 casă, 2 garaje  

21 Wiezel Feivel Moldovița ½  prăjini arabil, 62 m ² clădiri 1 casă, 1 șopron  

22 Goldapper Leon Moldovița 14 prăjini arabil, 6 prăjini 

clădiri 

1 casă, 1 grajd, 1 

fântână 

 

23 Lebel Mina Moldovița 3 prajina gradină de zarzavat, 3 
prăjini clădiri 

1 casă, 1 bucătărie 
de vară, 1 fântână 

Sanatoriu Legionar 

24 Sand Leiser Uscher Moldovița 3 prajina gradină de zarzavat, 3 

prăjini clădiri 

1 casă, 1 grajd, 1 

șură 

atelier tâmplărie 

25 Schaffer Maria Moldovița 3 prăjini arabil, 132 m ² clădiri 1 casă, 1 șopron 
lemne 

Sediul Legionar 

26 Lenz Isac Moldovița 2 prăjini arabil, 120 m ² clădiri 1 casă, 1 bucătărie 

de vară, 

 

27 Tuchmann Feivel a 
Fischel 

Moldovița 20 prăjini arabil, 30 prăjini 
fâneață, 6 prăjini clădiri 

1 casă, 1 grajd  

28 Henie Frida Haber  Moldovița 1 prajina gradină de zarzavat, 

100 m ² clădiri 

1 casă,  

29 Rosenberg Chaim Moldovița 500 m ² clădiri 1 casă,  

30 Sand Rafael Moldovița 25 prăjini arabil, 100 prăjini, 

fâneață, 600 m ² clădiri 

1 casă, 1 grajd, 1 

bucătărie de vară, 1 
șopron lemne 

 

31 Bohuțchi Bërtha Moldovița 120 m ² clădiri 1 casă,  

32 Tuchmann Lotti  Moldovița 6 prăjini arabil, 170 m ² clădiri 1 casă, 1 grajd magazin piele 

33 Krumholz Emanoil Moldovița 15 prăjini arabil, 4 ha pășune, 

16 prăjini livadă 

2 case, 1 șură cantină 

34 Herș și Moses Hochstӓd 

Rennert 

Moldovița 14 prăjini arabil, 4 prăjini 

fâneață,  

3 case , 1 grajd  

35 Templuc comunității 

evreiești  

Moldovița  1 casă,  

36 Sand Moses a Chaim Moldovița 60 prăjini arabil, 250 prăjini, 

fâneață, 4 prăjini clădiri 

1 casă, 1 grajd, 1 

remiză 

corpul didactic 

37 Montag Berl Moldovița 40 prăjini clădiri 1 casă, 1 grajd, școală 

38 Șchnapp Kalmann Moldovița 2 prăjini clădiri 1 casă, 1 grajd,  

39 Gottlieb Taube 

Schӓchter 

Moldovița 8 prăjini arabil, 1 prăjini 

fâneață, 6 prăjini clădiri 

1 casă, 1 grajd j,  

40 Tuchermann Herș Moldovița 4 prăjini arabil, 7 prăjini 

fâneață, 2 prăjini clădiri 

1 casă, 1 grajd,  

41 Lesner Seide Moldovița 5 prăjini arabil, 6 prăjini clădiri 1 casă, 1 grajd, 1 

popicărie 

 

42 Thau Marcus false 

Stern ”Baie cu duș” 

Moldovița 120 m² clădiri 1 casă, 1 baie baia legionară 

43 Haber Jossel urmaș a 

lui Haber Hersch 

Moldovița 8 prăjini arabil, 4 ha fâneață, 13 

ha pășune, 5 prăjini clădiri 

1 casă mare, 1 grajd, 

1 sură, 1 șură lemne 

restaurant 

44 Tuchmann Rohl Moldovița 300 m² clădiri 1 casă, 1 șopron  

45 Büchler Mendel Moldovița 5 prăjini arabil, 65 prăjini 

fâneață, 3 prăjini clădiri 

1 casă, 1 grajd, restaurant 

46 Dodech Rifca Moldovița 6 prăjini arabil, 50 prăjini 
fâneață, 2 ha pășune, 88 m² 

clădiri 

1 casă, 1 grajd,  

47 Feiger Salomon Sima Moldovița 9 prăjini arabil,  1 casă, 1 grajd,  

48 Tuchmann Feivel a 

Eisie 

Moldovița 1 prăjini arabil,  1 prăjină 

clădiri 

1 casă, 1 grajd,  

49 Sand Ușer a Hersch Moldovița  1 casă, 1 grajd, 1 
bucătărie de vară, 1 
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șopron  

50 Stier Schendel Moldovița 6  prăjini clădiri 1 casă, 1 grajd, 1 

șopron lemne 

măcelărie 

51 Wanhert Noe Moldovița 4 prăjini arabil, 88 m ² clădiri 1 casă, 1 pivniță, 2 

magazii 

chioșc 

52 Gӓnzler Nina Moldovița 1 prăjină arabil,  2 prăjini 

clădiri 

1 casă, 1 șură lemne  

53 Locher Bertha Moldovița 6 prăjini arabil, 60 m ² clădiri 1 casă,  

 

Anexa 10. A. 

Comuna Pojorâta trasmite prin adresa nr. 2124 din 13/12/1940 tabelul48 cu bunurile expropiate de la 

evreii din comună și destinația lor. 

  

Nr Numele și prenumele 

Comuna în 

care se află 

proprietatea 

Suprafața 
Numărul clădirilor și 

destinația lor arabilă 

ha/ m² 

fâneață 

m² 

pășune 

m² 

teren 

cladiri/ m² 

1 Regina Brecher Pojorâta - 3000 m² - 2 ari 1 casă cu 8 camere, 1 șură 

2 Toni Laufman nas. 

Schnarch 

Pojorâta 2500 m² - - 7 ari 1 casă 2 camere 

3 Löw Heie după Abraham 

Löw 

Pojorâta 4474 m² 3550 m² 842 m² 982 m² 1 casă cu 7 camere, 1 șură, 

1 remiză 

4 Anhauh Erica și Elisaveta Pojorâta - 1033 m² - 316 m² 2 case 16 camere, 2 

grajduri 

5 Jurmann Abraham Pojorâta 69 m² 62 m² - 316 m² 1 case cu 8 camere, 1 

grajd, 1 șura, 1magazie 

6 Jurmann Abraham  cu 

Schnarch Solomon și 

Moses 

Pojorâta 810 m² 426 m² - 327 m² - 

7 Knauer și Kraus Pojorâta 5 ha - - - Fabrică de var - 

nexpropriată 

8 Segal Iosef Leib Pojorâta - - - 421 m² 1 case cu 7 camere 

9 Bruckner Moses și 

Schendel 

Pojorâta 586 m² 30 de ari - 781 m² 2 case cu 8 camere 

10 Gingold Abraham Pojorâta 1 ha 11 ha - - - 

11 Comunitatea israelită Pojorâta - - - 662 m² 1 clădire cu 3 camere 

12 Bergman Herș / 

Maier Krumholz 

Pojorâta - - 2626 m² 563 m² 1 casa cu 3 camere, 1 șură 

13 Brecher Moritz și Fridrich Pojorâta - - - 860 m² 1 casă cu 9 camere, 1 
bucătarie de vară,1șură 

14 Leizer Efroim și Ieti Pojorâta 796 m² 1801 m² - - 1 casă cu 3 camere, 1 

bucătarie de vară, 1 grajd 

15 Eisinger Blanca Pojorâta    400 m² 1 casa cu 7 camere 

16 Krӓmer Marie Pojorâta 778 m² - 346 m² 504 m² 1 casă cu 6 camere, 1 șură, 

1 grajd 

17 Schnarch Freida Pojorâta 116 m² - - 313 m² 1 casă cu 2 camere, 1 șură,  

18 Nusen Schifre Pojorâta 129 m² - - 400 m² 1 casă cu 7 camere,  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
48 Ibidem, f. 131 -133. 
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Anexa 11. A. 

Tabelul cu bunurile evreiești expropriate din comuna Fundul Moldovei49 era înregistrată cu nr. 1942 din 

data 28/11/1940. 
 

Nr 
Numele și 

prenumele 

Comuna în 
care se află 

proprietatea 

Suprafața ha Numărul 
clădirilor și 

destinația lor 

Destinația 

bunurilor arabilă fâneață pășune pădure 
teren 

cladiri 

1 Schӓchter Aron 

Zeida 

Fundul 

Moldovei 

- - - 2 - - - 

2 Kaufer Seida Fundul 

Moldovei 

- 12 7 - - - - 

3 Regher Ițig Fundul 

Moldovei 

- - - - 0,02 1 casă - 

4 Lessner Isac Fundul 

Moldovei 

- - 10,08 - - 1 casă, 1 grajd - 

5 Schӓrf Satina Fundul 
Moldovei 

0,14  6 6 0,02 1 casă, 1 grajd prăvălie 

6 Bauer Leibiș Fundul 

Moldovei 

0,1 - - - 0,02 1 casă, 1 grajd prăvălie 

7 Harth Maria Fundul 
Moldovei 

0,1 - - - 0,02 1 casă, 1 grajd prăvălie 

8 Rones Leizer Fundul 

Moldovei 

0,1 - - - 0,02 1 casă, 1 grajd - 

9 Pachter Isac Fundul 

Moldovei 

- 10 - 12 - - - 

10 Pressner Harth Iosef Fundul 

Moldovei 

0,04 - 0,04 - 0,02 3 case, 1 grajd, 1 

șură 

prăvălie 

11 Polac Sara Fundul 

Moldovei 

0,38 - - - 0,38 1 casă  

12 Marian Ana a 

Herman 

Fundul 

Moldovei 

- - 0,05 - 0,02 1 casă, 1 grajd prăvălie 

13 Vagner Haie, Rifca Fundul 

Moldovei 

0,27 - - - 0,02 1 casă, 1 grajd - 

14 David Regina și 
urmașii 

Fundul 
Moldovei 

- - - - 0,02 1 casă,  - 

15 Steni Abraham Fundul 

Moldovei 

0,02 0,57 - - 0,02 2 case, 2 

grajduri, 1 

magazie 

prăvălie 

16 Reichman Mendel Fundul 

Moldovei 

- - 36 25,15 - - - 

17 Slӓpter Aron Leib Fundul 
Moldovei 

0,18 - -  0,04 1 casa, 1 grajdi, 
1 șură, 1 

magazie, 1 

macelărie 

Sediu 
Legionar , 

birouri 

18 Reger Charlotte și 

Flingold Marcus 

Fundul 

Moldovei 

0,1 - -  0,02 1 casă, 1 grajd  

19 Marian Regina și 

Hazenfratz Jeanette 

Fundul 

Moldovei 

0,1 --   0,02 1 casă, 1 grajd prăvălie 

20 Resch Moses Fundul 

Moldovei 

- 25,90 1,48 83,43 - - - 

21 Maier Mali a Zoltan Fundul 
Moldovei 

0,01 - -  0,01 1 casă, 1 grajd prăvălie 

22 Lang Rosa și 

Feicevici Gisela 

Fundul 

Moldovei 

- - -  0,01 1 casă - 

23 Comunitatea 
Israelită  

Fundul 
Moldovei 

- - -  0,04 1 casă  sinagogă 

24 Regher Leon Fundul 

Moldovei 

- 0,01 -  0,01 1 casă - 

                                                           
49 Ibidem, f. 146. 
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25 Pachter Antschel Fundul 

Moldovei 

- 175 -  - - - 

26 Grümberg Moritz și 
urmașii 

Fundul 
Moldovei 

- - -  0,04 - carieră de 
piatră 

27 Tanner Abraham Fundul 

Moldovei 

- 3 -  - -  

 

Anexa 12. A. 

Tabel cu exproprierile transmis de Primăria orașului Câmpulung50 la data de 12/12/1940 cuprinde un 

număr de 240 proprietari evrei. 

 
Nr Numele și prenumele Comuna în 

care se află 

proprietatea 

Suprafața  
prăjini 

Numărul clădirilor și 
destinația lor 

Destinația 
bunurilor 

arabil fânea

-ță 

pășu-

ne  

teren 

cladiri 

și curte 

total 

1 Leib Schlöffler Câmpulung - - - 6 6 2 case de locuit, 1 

magazie 

prăvălie 

2 Abraham Tӓnner Câmpulung - 1 - 10 11 2 case locui, 1 șură prăvălie 

3 Leon și Jacob Beer Câmpulung - - - 10 10 1 casa, 1 șură, 1 
magazie, 1 bucătărie 

devară 

hotel 

4 Ostfeld Solomon Câmpulung - - - 10 10 1 casă, 1 magazie  

5 Rosinblatt Lazar Câmpulung - - - 8 8 2 case, 1 grajd comerț 

6 Șlaffer Konrad Câmpulung 5 3 - 7 15 2 case, 1 grajd brânzărie 

7 Leib Schlöffer Câmpulung - - - 4 4 1 casă, 2 șuri  

8 Rosentover Janette Câmpulung - - - 2 2 1 casă, 1 șură  

9 Koppelman Karol Câmpulung - - - 2 2 1 casă  

10 Pӓchter Abraham Câmpulung - - - 1 1 1 grajd  

11 Pistiner Anna Câmpulung - - - 5 5 1 casă, 1 grajd  

12 Hausvatter  Juda Câmpulung - - - 2 2 grajd  

13 Fany Pӓchter Câmpulung - - - 6 6 1 casă, 1 grajd  

14 Berl Tӓnner Câmpulung    10 10 1 casă, 1 grajd, 1 șură, 
1 chioșc 

 

15 Niderhoffer Marie Câmpulung - - - 4 4 1 casa, 1 șură, 1 
magazie 

 

16 Rosa Landmann Câmpulung - - - 5 5 1 casa, 1 magazie  

17 Adolf Diener Câmpulung - - - 4 4 1 casa, 1 magazie  

18 Anna Tanner Câmpulung - - - 2 2 1 casa, 1 magazie  

19 Sӓchter Debora Câmpulung - 4 - 6 10 2 case, 1 șură, 1 grajd  

20 Sobe Israel Abraham Câmpulung 5 - - 10 15 1 casă  comerț 

21 Hausvatter G. Taube Câmpulung - - - 1 1 1 casă  

22 Heller Isaach Câmpulung 5 3 - 7 15 2 case, 1 grajd, 1 șură  

23 Moser Moses Câmpulung 5 - - 7 12 1casă, 1 șură, 1 grajd, 

1 magazie 

 

24 Abraham Gingold Câmpulung 10 3 - 2 15 1 casă, 1 grajd, 1 șură,   

25 Gottlieb Șaie Câmpulung 5 - - 5 10 1 magazie, 1 grajd, 1 

șură 

 

26 Rosner Salomon Câmpulung - 2 - 8 10 1casă, 1 șură, 1 grajd  

27 Gottlieb Frida 
Ruchenștani 

Câmpulung 3 - - 5 8 1 casă, 1 șură, 1 grajd  

28 Huttman Henrietta Câmpulung - 3 3 9 15 2 case, 1 grajd  

29 Osias Moses Șneider Câmpulung - - - 10 10 1 casa, 2 magazi, 1 

șură 

 

30 Meer Jossel Câmpulung 5 5 - 5 15 2 case, 1 magazie,1 

grajd, 1 șură 

 

31 Isaach Kahan Câmpulung - - - 5 5 2 case, 1 grajd,  

                                                           
50 Ibidem, 163-171. 
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32 Drach Dawid Câmpulung - 5 - 10 15 3 case,1 grajd, 1 șură  

33 Hany Glasberg Câmpulung - - - 5 5 1 casă, 1 grajd,  

34 Taner Rosa Câmpulung - - - 5 5 2 case, 1 grajd,  

35 Jossel Fișler Câmpulung - - - 5 5 1 casă, 1 grajd, 1 

cămară 

 

36 Solomon Pӓcht Câmpulung - - - 3 3 1 grajd, 1 șură  

37 Burg Israel Câmpulung 3 - - 2 5 2 case, 1 grajd, 1 garaj  

38 Șommer Hoșia Câmpulung 1 - - 4 5 1 casă, 1 șură, 1 grajd  

39 De. Holdengrӓber 

Hermann 

Câmpulung - 6 - 4 10 1 grajd  

40 Haiman Rifca Câmpulung - - - 4 4 1 casă, 1 grajd  

41 Spiegelblatt Samuel Câmpulung - - - 3 3 2 case, 1 șură  

42 Schwarț Rachmiel Câmpulung 3 - - 4 7 3 case, 1 șură  

43 Moses Baar Câmpulung - - - 3 3 1 casă, 1 șură  

44 Ștain Dora Câmpulung - 3 - 4 7 2 case, 1 șură  

45 Kern Netti Câmpulung 13 4 - 13 30 5 case, 2 grajduri, 3 

șuri 

 

46 Comunitatea israelită Câmpulung - 2 - 8 10 1 clădire baie de aburi, 

1 casă, 1 grajd, 

baie de 

aburi 

47 Rippel Eisig și Regina Câmpulung - - - 5 5 1 clădire, 1 grajd, 2 

șuri 

brânzărie 

48 Malvina Beer Câmpulung - 5 - 5 10 2 case, 1 șură  

49 Giete Marian Câmpulung - - - 3 3 1 casă, 1 șură  

50 Haimann Chaim Câmpulung - - - 3 3 1 casă, 1 șură  

51 Drappel Jossel Câmpulung - - - 3 3 1 casă, 1 șură, 1 grajd  

52 Diener Salie Câmpulung 8 - - - 8 teren viran  

53 Landskroner Frieda Câmpulung - - - 3 3 1 casă  

54 Weber Carl Câmpulung - - - 5 5 1 casă, 1 șură  

55 Maier Sand Șӓchter Câmpulung - - - 6 6 1 clădire brutărie, 2 

case, 1 grajd, 2 șuri 

brutărie 

56 Sarah Spetter Câmpulung 6 - - - 6 teren viran  

57 Kaț Ewa Câmpulung 6 - - 4 10 1 casă, 1 șură, 1 grajd  

58 Golde Siegel  Câmpulung 4 - - 6 10 3 case  

59 Baicer Fani Câmpulung - - - 4 4 3 case, 1 grajd  

60 Diestenfeld Jetti (Joks) Câmpulung - - - 2 2 2 case, 1 grajd  

61 Hausvatter Tanner 

Pincas 

Câmpulung - - - 2 2 1 casă, 1 șură, 1 grajd  

62 Faibiș Zeichner Câmpulung 4 - - 2 6 1 casă, 1 șură  

63 Abrahamovici Rebeca Câmpulung - - - 1 1 1 casă, 1șură lemne  

64 Auerbach Wolf Câmpulung - - - 4 4 1 clădire industrială, 1 

casă, 1 șură lemne 

fabrică de 

apă 

gazoasă 

65 Tener Jacob Câmpulung - 2 - 2 4 1 casă, 1șură lemne  

66 Șommer Hoșia Câmpulung - - - 3 3 1 casă neterminată  

67 Holdengrӓber Bertha Câmpulung - - - 4 4 1 casă, 1șură lemne  

68 Ștainer Șulem Câmpulung - 3 - 3 6 2 case, 2 șuri  

69 Sali Vainiș Câmpulung - - - 3 3 1 casă, 1 șură  

70 Wagner Șmil Câmpulung 6 - - 4 10 1 casă, 2 șuri  

71 Ștorfer Julia Câmpulung 6 - - 4 10 1 casă, 1 șură  

72 Rebeca Grosfeld Câmpulung 10 - - 5 15 2 case, 1 grajd, 1 șură  

73 Gottlieb Betti / Zierhr 
Leher 

Câmpulung 6 - - 4 10 2 case  

74 Soireff Moses Câmpulung - - - 5 5 2 case, 1 grajd, 1 șură  

75 Drappel Simon Câmpulung - - - 5 5 1 casă, 1 grajd, 1 șură  

76 Hausvatter Moses Câmpulung - 3 - 3 6 1 casă, 1 grajd  

77 Besner Dawid Câmpulung 5 - - 5 10 1 casă, 1 grajd  

78 Bauer Saul Câmpulung 5 - - 5 10 2 case, 1 magazie, 1 
șură 

 

79 Baar Leon și Arcadie Câmpulung 15 - - - 15 teren viran  

80 Lands Kronner Câmpulung - 2 - 6 8 4 case, 4 șuri  
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Siegmund 

81 Templul evreiesc Câmpulung 10 - - 5 15 2 case, 1 grajd  

82 Rosner Salomon Câmpulung 4 - - 6 10 1 casă, 1 șură, 1 grajd  

83 Gartenlaub Isaak Câmpulung - - - 3 3 1 casă, 1 șură  

84 Klein Simon Câmpulung - - - 3 3 1 clădire brutărie, 1 
casă, 1 grajd, 1 șură 

brutărie 

85 Stoff Leib Câmpulung - - - 1 1 1 casă, 1 grajd  

86 Faicevici Babi Câmpulung - 6 - 6 12 1 casă, 1 grajd  

87 Hermine Koppelman Câmpulung 6 - - 6 12 2 case , 1 șură  

88 Ștapler Leon Câmpulung 5 - - 5 10 1 casă, 1 șură  

89 Moses Friedmann Câmpulung - - - 4 4 1 casă, 1 șură  

90 Balan Hilda Câmpulung - - - 3 3 1 casă  

91 Parnes Ester Câmpulung    3 3 2 case , 1 șură, 1 
magazie 

 

92 Maria Gottlieb Câmpulung - - - 6 6 2 case, 1 grajd  

93 Maali Posner Câmpulung - - - 3 3 1 casă, 1 șură  

94 Sobi Fyel Sperling Câmpulung - - - 5 5 1 casă, 1 șură  

95 Lindenbaum Jossel Câmpulung - - - 3 3 2 case, 1 șură  

96 Tecă Binder Câmpulung - - - 3 3 1 casa, 1 garaj  

97 Mosberg Israel Câmpulung 3 - - 4 7 2 case, 1 grajd, 1 sură  

98 Rosner Ella și  Klein Câmpulung - - - 5 5 2 case, 1 grajd, 1 sură  

99 Șlaper Israel Câmpulung - 3 - 3 6 1 casă, 1 grajd  

100 Bertha Gottlieb Câmpulung - - - 5 5 3 case, 1 șură  

101 Kissmann Maier Câmpulung 4 - - 4 8 2 case, 1 grajd, 1 sură  

102 Rosner Rucher Câmpulung 5 - - 5 10 1 casă, 1 șură, 1 grajd  

103 Hanne Fernbach Câmpulung 8 - - 4 12 1 casă veche  

104 Hausvatter Idel Câmpulung 6 - - 4 10 2 case, 1 grajd, 3 surițe  

105 Kahan și Graff Câmpulung - - - 4 4 1 casă neterminată, 1 
șură 

 

106 Comunitatea israelită Câmpulung - - 10 5 15 1 șură – temelie 

teren viran 

 

107 Kan Malia - 

Spigelblatt 

Câmpulung - 3 - 3 6 2 case, 1 grajd, 2 șuri  

108 Hufler Leon Câmpulung - - - 5 5 1 atelier lăcătușerie, 1 

casă, 1 șură, 1 grajd 

atelier  

lacătuș 

109 Rosenthal Shӓrhfer Câmpulung - 2 - 3 5 1 casă, 1 grajd  

110 Friedel Bernhardt Câmpulung - - - 2 2 1 casă,  

111 Iossipper Iacob Câmpulung - - - 5 5 2 case, 1 șură  

112 Hinde Iossipper Câmpulung - - - 3 3 1 casă, 2 șuri  

113 Klopper Wolf Câmpulung - - - 3 3 2 case, 1 grajd  

114 Hausvatter Lea Câmpulung - - - 2 2 teren viran  

115 Fișler Leib (Leon) Câmpulung - - - 4 4 1 casă, 1 șură  

116 Șendel Tentner Câmpulung - - 4 4 8 1 casă, 1 șură prăvălie 

117 Fani Schwarț Câmpulung - 2 - 3 5 2 case, 1șură lemne  

118 Lang Ițig Câmpulung 4 - - 3 7 2 case, 1 grajd  

119 Zentner Herman Câmpulung - - - 3 3 1 casă, 1 grajd  

120 Wetter Lieber Câmpulung 7 - - 3 10 1 casă, 1 șură  

121 Blum Israel Câmpulung - - - 4 4 1 casă, 2 șuri  

122 Tarter Jossel Câmpulung - - - 6 6 1 moară cu dependințe, 

1 casă,  

moară 

123 Wagner Jonas Câmpulung - 6 - 4 10 2 case, 1 grajd, 1 șură  

124  Moses Holdengrӓber Câmpulung - - - 4 4 1 casă, 1 șură, 1 grajd  

125 Holdengrӓber 

Abraham 

Câmpulung - - - 4 4 1 casă, 1 șură, 1 grajd  

126 Klara Gerber Câmpulung - 3 - 2 5 2 case, 1 grădină, 1 

șură 

 

127 Tuker Siegmund Câmpulung - 4 - 4 8 2 case, 1 grajd, 1 șură  

128 Drach Ernestine Câmpulung 4 - - 4 8 1 casă, 1 grajd  

129 Seide Șachter Fundul 

Moldovei 

8 - - - 8 teren viran  
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130 Glückstern Rosa Câmpulung - 7 - 8 15 1 casă, 1 șură  

131 Maier Sperling și 

Hilda 

Câmpulung - - - 1 1 1 casă, 1 șură, 1 grajd  

132 Mendel Drach Câmpulung - 4 - 4 8 1 clădire măcelărie, 3 
case, 1 grajd, 1 șură 

măcelărie 

133 Holdengrӓber Isaach Câmpulung - - - 3 3 1 casă, 1 șură  

134 Siesfant Mali și 

Gelckuberg Max 

Câmpulung 4 - - 4 8 1 casă, 1 grajd  

135 Meth Josef Câmpulung - 4 - 4 8 1 casă, 1 șură  

136 Lang Celestine Câmpulung - 5 - 3 8 1 casă, 1 grajd  

137 Lazarovici Salie Câmpulung 3 - - 3 6 1 casă, 1 șură, 1 grajd  

138 Wagner Samuel Câmpulung 15 - - 5 20 3 case, 1 grajd, 1 șură  

139 Ruchel Brandes Câmpulung - - - 2 2 1 casă, 1 șură, 1 grajd  

140 Hammer Suchar Câmpulung - 3 - 3 6 1 casă, 1 grajd  

141 Fuhrer Maier Câmpulung 11 - - 4 15 2 case, 1 garaj, 2 șuri  

142 Gӓrtner Natan și Gusta Câmpulung 20 - - 5 25 2 case, 1 grajd, 2 șuri  

143 Șapira Kalman Câmpulung - - 4 4 8 2 case, 1 grajd  

144 Naas Wolf și Stapler Câmpulung 26 - - 4 30 3 case, 1 grajd, 2 șuri  

145 Laufmann Jossel Câmpulung - 3 - 3 6 1 casă, 1 grajd  

146 Geisinger Dawid și 

urmașii 

Câmpulung 11 - - 4 15 1 casă, 1 grajd  

147 Abraham Samuel Câmpulung - - - 5 5 1 casă, 1 șură  

148 Sobe Süsse Câmpulung 5 - - 3 8 1 casă, 1 șură, 1 grajd  

149 Gabor Israel Câmpulung 10 2 - 3 15 1 casă, 1 șură  

150 Gabor Benno  Câmpulung - 5 - 5 10 1 casă, 1 șură  

151 Chaim Șulen Tanner Câmpulung 10 - 3 2 15 2 case, 1 grajd  

152 Holdengrӓber Isaack Câmpulung - - - 5 5 1 casă, 1 grajd  

153 Feigenbaum Iankel Câmpulung - - - 2 2 1 casă, 1 șură  

154 Ostfeld Abraham Câmpulung - 2 - 2 4 1 casă, 1 șură, 1 grajd, 

1 magazie 

 

155 Firma Bucovina – casă 
administrator 

Câmpulung 15 - - 5 20 3 case, 1 grajd, 1 garaj  

156 Wagner Josef a Iacob Câmpulung - 2 - 2 4 1 casă  

157 Rosenber Salie, Gusta 

și Hilda 

Câmpulung 13 - - 2 15 1 casă, 1 șură, 1 grajd  

158 Kaț Laibiș Câmpulung    Nu sunt date 2 case , 1 grajd, 1 șură  

159 Drukmann Moses Câmpulung 8 - - 2 10 1 casă, 1 grajd  

160 Sand Benzier Seide Câmpulung 35 5 7 3 50 1 casă, 1 șură, 1 grajd  

161 Bertha Drach Câmpulung - 3 - 3 6 1 casă, 1 șură, 1 grajd  

162 Ehrlüh Pereț Câmpulung - - - 3 3 1 casă, 1 grajd  

163 Bergmann Iosef Câmpulung 18 2 4 4 28 1 casă, 1 grajd  

164 Dr. Baar Peppi Câmpulung 25 1 - 4 30 1 casă prelungită, 1 

șură 

 

165 Dawid Drach Câmpulung 25 - - 5 30 2 case, 2 șuri  

166 Leib Șlӓffer Câmpulung 20 - - - 20 1 chioșc, teren viran  

167 Templul Evreiesc Câmpulung - - - 3 3 1 casă  

168 Baar Peppi Câmpulung - - - 5 5 1 casă, 1 șură, 1 grajd  

169 Tarter Iossel Câmpulung 5 - - 15 20 1 brutărie cu magazie, 

2 case, 1 grajd, 1 șură 

brutărie 

170 Iosef  Maier Friedel Câmpulung - - 2 2 4 2 case, 1 grajd, 1 șură  

171 Paucker Salomon și 
Selde 

Câmpulung - - 2 3 5 2 case de locuit  

172 Tanner Abraham Câmpulung - - 50 - 50 teren viran  

173 Sommer Siegmund Câmpulung - - - 4 4 1 casă  

174 Horowiț Iacob Câmpulung - - - 4 4 2 case  

175 Golden Zweig Lotti Câmpulung 5 - 2 3 10 1 casă, 1 șură  

176 Eisenhӓudler  Moses Câmpulung 1 - 2 3 6 2 case,   

177 Hausvatter Littmann Câmpulung 1 - - 4 5 1 grajd  

178 Raichmann Abraham Câmpulung - 2 - 5 7 4 case, 1 șură  
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179 Taub Jeanette / 

Tanner Mendel 

Câmpulung - - - 5 5 2 case , 1 șură  

180 Hart Dora Câmpulung - 10 - 4 14 2 case , 1 șură  

181 Baumgarten Leon  Câmpulung - - 4 - 4 1 parcelă  

182 Grüll Adolf Câmpulung - 10 - 5 15 2 case, 1 grajd, 1 șură  

183 Rebeca Bergmann / 

Hausfatter 

Câmpulung - - - 3 3 1 casă, 1 grajd  

184 Fischel Sobe Câmpulung - 10 - 5 15 1 casă  

185 Frații Beer Câmpulung - - - 3 3 1 casă, 1 șură  

186 Frații Beer Câmpulung 20 - - 5 25 1 casă, 1 șură  

187 Karl Koppler Câmpulung - - - 2 2 1 casă, 1 șură  

188 Șieber și Abraham 

Tanner 

Câmpulung - - 200 - 200 teren   

189 Baar Peppi Câmpulung - - 15 f. - 15 f. 15 fălci fâneață  

190 Wenger Fani Câmpulung - 4 - 4 8 2 case, 1 grajd, 1 șură  

191 Hammer Abraham Câmpulung - - - 5 5 3 case, 1 grajd, 1 șură  

192 Marian Ewa - Heni Câmpulung - - - 5 5 1 clădire, 1 grajd  

193 Simon Ștain Câmpulung - - 3 3 6 1 casă, 1 grajd, 2 șuri  

194 Rosental Salomon Câmpulung - - - 2 2 1 casă  

195 Fernbach Carol Câmpulung - 2 - 2 4 1 atelier tâmplărie, 1 

casă 

atelier 

tâmplărie 

196 Alpern Maria Câmpulung - 2 - 3 5 1 casă, 1 șură, 1 foișor  

197 Etti Rifca - Choschel Câmpulung - - - 3 3 1 casă, 1 grajd, 

1 instalație de umplut 
bere 

instalație 

de umplut 
bere 

198 Fany Wagner Câmpulung - 3 - 2 5 1 casă, 1 șură  

199 Dr. Hoos Fiederich Câmpulung - 1 - 2 3 1 casă, 1 șură  

200 Herling Moses David Câmpulung - - - 2 2 1 casă, 1 șură  

201 Pӓcht Mendel Moses Câmpulung - - - 3 3 1 casă, 1 șură  

202 Neger Nathan Câmpulung 3 - - - 3 teren viran  

203 Sobe Hermann Câmpulung - 2 - 3 5 1 fabrică sifon,  1 casă, 
1 grajd 

fabrică 
sifon 

204 Mari Siegel Câmpulung - 6 - 4 10 1 casă, 1 șură  

205 Schӓcter Iacob Câmpulung - 2 - 3 5 2 case, 1 șură  

206 Fener Jonas Câmpulung 13 - - - 13 teren viran  

207 Peck Bertha Câmpulung 6 3 - 2 11 2 case, 1 șură  

208 Landmann Ițzig Câmpulung - - - 3 3 1 casă, 1 șură, 1 grajd  

209 Frații Beer Câmpulung 2 - - 5 7 1 casă, 1 grajd  

210 Kern Tobias Câmpulung 60 70 - - 130 3 cuptoare de var, 3 

clădiri, 1șură, 3 

cuptoare 

Fabrică  de 

var 

211 Kern Tobias Câmpulung - - - - 100 cariera de var  carieră de 

var 

212 Gartenlaub Isack Câmpulung - - - - 120 fabrică de cherestea cu 

moară și ferestrău 3 

clădiri 

fabrică de 

cherestea 

213 Deutcki Jacob, Jeti și 

Sand 

Câmpulung - 6 - 4 10 1 casă, 1 șură, 1 grajd  

214 Wagner Abraham Câmpulung - - - 2 2 1 casă, 1 șură, 1 grajd  

215 Müllstein Chaia Ruhel Câmpulung - 2 - 3 5 1 casă, 1 grajd  

216 Lang Marcus Câmpulung - 2 - 3 5 1 casă, 1 grajd  

217 Tanner Berl Câmpulung - 3 - 1 4 1 bordei vechi  

218 Sand Schӓchter 

Solomon 

Câmpulung - 6 - 4 10 1 fabrică de pâine, 3 

case, 1 grajd, 1 șură 

 

219 Krumholț Maier Câmpulung - 7 - 5 12 2 case, 1 grajd, 2 șuri fabrică de 
pâine, 

220 Mossurra Filip Câmpulung - - - 4 4 2 case,  

221 Klara  Taich Jacob Câmpulung - - - 2 2 1 casă, 1 șură  

222 Sobe Moses Leib Câmpulung - 2 - 4 6 1 casă, 1 grajd  

223 Huhtlinger Pereț Câmpulung 3 - - 3 6 1 casă, 3 șuri , 1 grajd  
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Chaim 

224 Maier Kissman Câmpulung     200 1 fabrică de cherestea, 

3 case , 3 șuri 

fabrică de 

cherestea 

225 Pollach Bere Câmpulung - - - 2 2 1 casă, 1 șură  

226 Comunitatea israelită Câmpulung - - - 300 300 cimitir evreiesc  

227 Sobe Straul Câmpulung - - 2 2 4 1 casă neterminată  

228 Gronich Salie și Fani Câmpulung - - - - 25 Teren viran  

229 Faicevici Emanuel Câmpulung 4 - - 4 8 1 casă, 1 șură  

230 Faingold Carol și 

Adolf Hufler 

Câmpulung - - - 4 4 1 casă, 1 șură  

231 Ana Abriș - Eisig Câmpulung - - - 4 4 2 case, 1 șură  

232 Lindenbaum Iossel Câmpulung - 2 - 3 5 1 casă, 1 șură  

233 Sӓchter Israel Câmpulung - - - 4 4 1 casă, 1 șură  

234 Mohr Ernst Kaț și 

Berta 

Câmpulung - 1 - 3 4 1 casă neterminată, 1 

șură 

 

235 Hamer Șulem Câmpulung - 1 - 2 3 1 casă  

236 Rosner Michael Câmpulung - 1 - 2 3 1 casă, 1 șură  

237 Kun Moses (Moișii) Câmpulung 6 - - 4 10 1 casă, 1 șură, 1 grajd  

238 Rosner Hermann Câmpulung - - - 3 3 2 case,  

239 Gronich Salie și Fani Câmpulung 5 - - 5 10 1 casă, 1 șură  

240 Sarah Geller Câmpulung - - - 4 4 1 casă, 1 grajd  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


